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A német birodalom tevékenységbe
kezd sí ango'-francis-németaiasz 

együttműködés érdekében
Ribbentropol Berlinbe hívják az új külpolitika irányítá­
sára. Ángiia hajlandó a Szovjet-Oroszorszáai kizárására

Londonból jelentik: A „Star“ értesülése sze- 
irint Ribbentrop nemsokára távozik londoni 
(állomáshelyéről és Hitler legfőbb vezetése mel­
lett átveszi a német külpolitika irányítását. A 
lap nem Írja kifejezetten azt, hogy Ribbentrop 
átveszi Neurath tárcáját, de célzást tesz arra, 

‘bogy a jelenlegi londoni német nagykövet olyan 
sikeresen végezte munkáját Londonban, hogy 

‘elérkezett az idő, amikor ezt az eredményes 
■munkát Berlinből kell folytatnia egy négyhatal­
mi egyezmény létrehozása érdekében, amelyben 
Anglia, Németország, Olaszország és Francia- 
ország venne részt. A „Star“ szerint Ribbentrop

Berlinbe való visszatérésének idejét még nem 
határozták meg. Sok függ attól, hogy mi törté­
nik a benemavatkozási bizottság legközelebbi 
ülésén.

A londoni esti lapok szerdán azt Írták, hogy 
ha Szoviet-Oroszország mesterkedése péntekig 
nem változik meg, ugv Moszkvát kihagyják a 
legközelebbi tárgyalásokból és nélküle fognak 
határozni. Ha ez igaz, — Írja a lap — úgy Rib­
bentrop elérte londoni diplomáciai megbízatásá­
nak egyik célját: Moszkva kizárását és elszaki- 
tását az angol és francia diplomáciától.

Franciaország a szovjJ kétértelmű magatartása ellen
Párizsból jelentik: Szerda estére nyilván­

valóvá vált, hogy Franciaország lemond a köz- 
társasági Spanyolország megsegítéséről és 
Franco tábornok győzelmének megakadályo­
zásáról. A francia kormány a szocialista és 
kommunista párt nyomása ellenére is igv hatá­
rozott, mert mindenki fontosabbnak tartja az 
Angliával való együttműködést. Ennek a hangu­
latnak megfelelően a párizsi politikai körök elé­
gedettek a benemavatkozási bizottság tevékenv- 
teégének legutóbbi fejleményeivel. A francia sajtó 
pedig mind élesebben kezdi bírálni, sőt. támadni 
ía szovjet-kormány képmutató magatartását, 
amelyet a semlegesség! bizottságban tanusit. A 
mérsékelt lapok megállapítják, hogy a megegye­
zés fő akadálya a Szovjet kétértelmű politikája. 
ÍA „Temps“ szerint a Szovjet magatartása azt cé­

lozza. hogy megnehezítse a megegyezést, s 
Moszkva célja az, hogy összezavarja a kártyákat. 
London azonban nem megy bele ebbe a játszmá­
ba, Franciaország pedig kitart Anglia mellett. 
Szovjet-Oroszországnnk nem sikerül éket verni 
a két nagyhatalom közé. Ez a politika Német­
országnak és Olaszországnak kellő jogcímet 
szolgáltat arra, hogy Moszkva kirekesztését kér­
je. Moszkvának joga van arra, hogy együttmű­
ködjék. vagy ne működjék együtt a semlegesség! 
bizottságban képviselt hatalmakkal. De nem 
engedhető meg, hogy egyetlen állam szeszélye 
az egész semlegességi politikát elgáncsolja. A 
„Journal des Débats“ szerint csak akkor lehet 
eredményt, elérni, ha a szovjet-kormányt egyszer 
s mindenkorra kirekesztik az együttműködésből.

Madrid körül és az aragoniai hadszíntéréi! a nemzetiek
nagy (sapatisszevonásokat kezdettek

Madridnál visszaverték a vörösek ellentámadásait
Párizsban és Londonban egyébként kezd el­

halványulni az érdeklődés a spanyol ügyek iránt 
és a figyelem a távolkeleti helyzetre és a küszö­
bönálló kilenchatalmi értekezlet felé irányul.

A spanyol harcterekről érkező jelentések 
szerint Madrid körül a nemzetiek sorában 
nagyszabású csapatösszevonás történik. A köz- 
társasági tüzérség, hogy ezt az összevonást meg­
zavarja, hevesen lőtte a nemzetiek állásait. A 
köztársaságiak több ellentámadást intéztek a 
nemzetiek ellen, akik egy felrobbant aknatöl­
csérben rendezték be védelmi állásukat. Ezt az 
aknát a nemzetiek hétfőn a madridi egyetemi 
Városrészben robbantották fel és elfoglalták ma­
gát a tölcsért is. A köztársasági ellentámadás­

ban sok vörös katona vett részt, a nemzetiek 
minden próbálkozást visszavertek. A vörösek 
nem tudtak átjutni a nemzetiek tüzérségének 
zárótüzén, de nem tudtak visszajutni állásaikba 
sem.

Az aragoni hadszíntéren a nemzetiek nagy 
támadást készítenek elő. A köztársaságiak láza­
san dolgoznak seregeik megerősítésén. A va­
lenciai kormány további évjáratok mozgósítását 
tervezi. Különösen az okoz nagy nyugtalanságot, 
hogy nagy a hiány tisztekben. A valenciai kor­
mány most állítólag külföldi tiszteket akar tobo­
rozni. Hir szerint több külföldi konzulátus már 
is felszólítást kapott a valenciai kormánytól, 
hogy tegyek meg a szükséges intézkedéseket.

Madridban a nemzeti érzelmű lakosság veret (tatát
vív a köztársaságiakkal

Párizsból jelentik: Ideérkezett lrrek sze­
rint Madridban forradalom dúl. Az utcákon 
véres csata folyik, amelyet a nemzeti érzelmű 
lakosság: viv a köztársasági érzelmű lakosság

ellen.
Salamanca! jelentés szerint a köztársasá­

giak soraiból egész századok adják meg magu­
kat a nemzetieknek,

KI lesz az utód?
(—vay) A kormányválság még ugyan se­

hol sincs, de azért hetek, sőt hónapok óta iz­
gatja a közvéleményt ez a nehezen elintézhető 
kérdés: ki lesz az utód?

No, igen, 'Fa taré se u Gheorghenak és kor­
mányának utódai kik lesznek, akik felváltják 
majd a mai kormány négy esztendős uralmát. 
A kérdés ebben a fogalmazásban kissé elha­
markodott és logikátlan, mert kétségtelenül 
magában foglalja azt a feltételezést, hogy Taia- 
rescunak meg kell válnia a kormányelnöki 
széktől és azt négyévi, igazán bámul at ram élt-ó 
egyensúlyozás! művelet után másnak kell át­
adnia. A belpolitikai kibontakozásnak ugyanis 
két útja van: vagy eltávozik valóban Tatarescu 
a kormányról s helyette más párt embere ke­
rül az ország kormányának élére; vagy pedig 
újabb belpolitikai egyensúlyozási mutatvány­
nyal kápráztatja el az országot és kisebb át­
alakítások árán továbbra is ő marad kormá­
nyon.

A két lehetőség közül beszéljünk most bő­
vebben az elsőről. Ugyanis annak a kívánság­
nak a közvélemény nagyobbik fele részéről 
számtalan tanú jelét láttuk, hogy a liberális 
kormányzás ne húzódjék el végtelenségig. 
Nemcsak az ellenzék, hanem a liberális part 
komoly tényezői is szükségesnek és egészsé­
gesnek tartják a belpolitikai váltogatódást, 
amely — ha a legfőbb államérdekek tekinteté­
ben egyező irány és folytonosság van az egy­
mást követő pártok, vagy kormányok között — 
•nagyobb megrázkódtatások nélkül friss erők 
munkábavetését és friss eszmék kisarjázását 
jelentheti.

Kormány utódnak viszont túlontúl sok po­
litikus és párt. jelentkezik. Ezek az aspiránsok 
minden alkalmat megragadnak, hogy a politi­
kai boszorkánykonyha üstjében a válsághírek 
rotyogó masszáját maguk felé kavargassáik. A 
bét elején lefolyt sinaiai ünnepségeket sem kí­
mélték meg a politikai alkutárgyalások. A kül­
föld és belföld felé egyaránt fényes és jelentő­
ségteljes ünnepségek mellékzöngéjeként ott hal­
latszott az egyes politikai csoportok folytonos 
durúzsolása, melyben vezetőhang volt Si- 
naian is az alkudozás annak a medvének a 
bőrére, amelyet még senki sem terített le. Az 
ünnepi magaslat körül szorgos mozgalmasság­
ban kiemelkedni igyekeztek a belpolitikai han­
gyabolyok is, melyekben ott nyüzsgőitek-forog­
tak Mihalache, Vaida, Iunian. Goga, Argetoi- 
anu. Bratianu György, Grigore Filipescu, Pa- 
pacostea és a mai liberális kormányzat kori­
feusai. A belpolitikai porondon ezek a nevek 
jelentenek ma márkát, de egyúttal ők csinál­
ják folytonos nyilatkozataikkal és azoknak a 
sajtón keresztül való ügyes kolportázsával azt. 
a zűrzavart is a belpolitikai helyzet „tisztázása" 
körül, amelyben ember legyen azután a talpán, 
aki eligazodik.

Itt van például Grigore Filipescu. Olyan 
pártvezér, aki jóformán saját pártjának nem­
csak vezetője, hanem tömege is. Filipescu kon­
zervatív pártjának szép múltja van. A háború 
előtti román belpolitikában a konzervatív párt 
vezetőszerepet vitt és a múltnak a fénye még 
ma is ott lebeg Filipescu feje fölött. Ö az, aki 
nyíltan hirdeti magáról, hogy bár pártja nin­
csen. a belpolitikai válságok idején az uralkodó 
mégis szívesen meghallgatja tanácsát cs leg­
többször meg is fogadja azt. Ez a Filipescu — 
amint maga mondja — most azt tanácsolta a

mmrnmmm

t



-'«
áM

Bü

zmmmímqk VI. evf., 221. sz. — P<We£, 1037 október 29.

Királynak, hogy a nemzeti parasztpártot Lizza 
meg Tatarescu lemondása után kormányalakí­
tással. Ha tehát könnyenhívők volnánk, fogad­
nánk is talán rá, hogy nemzeti parasztpárti 
kormány következik. Legfeljebb csak arra nem 
tudnánk válaszolni, hogy ki lenne ennek a 
kormánynak az elnöke. Martinról az általa fel­
kavart. ismeretes közjogi ellentétek miatt szó 
sem lehet. Mihaíachét viszont a mai sVilyos 
időkben nem tartják elég nagy államférfinak 
a kormányalakításra. Már pedig a nemzet, pa­
rasztpárt többi kimagaslóbb vezetői külön-kü- 
lön bizonyos politikai színeződést mutatnak 
Costachescu nyíltan a jobboldal felé hajlik, Lu- 
pu viszont a baloldali politika elszánt harcosa- 
Mironescu lenne a legesélyesebb, őt pedig sa­
ját pártja se venné legszívesebben, mert nem 
látná személyében a nemzeti parasztpárti poli­
tika tiszta érvényesítésének biztosítékát.

De hisz vezér majd csak akad. ha a kor­
mányhatalom a -nemzeti parasztpárt ölébe hull. 
Ez azonban egyelőre még sem látszik olyan 
biztosnak. 1933 őszén, amikor a nemzeti pa­
rasztpárti kormány felett recsegni-ropogni kez­
dett. a tető, a kávéházi politika állhatatosan 
(tóga. vagy Bratianu György kormányra jöve­
telét tippelte; azt pedig még fel se merte téte­
lezni senki, hogy bármily más kormány jöhet 
legalább Goga, vagy Bratianu György együtt­
működése nélkül. És a kettő közt befutott, a 
Duca-kormány anélkül, hogy a legkisebb mér­
tékben is kérte volna Goga vagy Oh. Bratianu 
támogatását.

Meglepetések tehát most is lehetnek. Mi- 
halache bizalmasan tárgyalt Vaidával. aki vi­
szont. Gogával is lartós alkut folytatott. Bra­
tianu György pedig Iuniannal sütött-főzött va­
lamit a sinaiai ünnepségek alatt. Úgy látszik, 
az a bizonyos ..alkotmányos front" sem hagyja 
magát, amely a demokrata elvek épségben tar­
tásáért és érvényesítéséért küzd. Az alkotmá­
nyos fronton Bratianu, Iunian és Argetoianu 
igyekeznek gátat vetni a szélső jobboldal előre­
törésének, amely pedig már nyíltan meg is 
kezdte a választási propagandát és jóval a vá­
lasztások kiírása előtt hozzáfogott a szavazók 
gyúrásához, nehogy olyan megsemmisítőén le­
maradjon az országos választásokon is, mint 
a közigazgatási választásokon.

A jelek mindenesetre azt- mulatják, hogy a 
szélsőséges mozgalmak egyelőre megtorpantak. 
Vagy a hamu alatt izzik a jobboldali szélsőség 
parazsa, vagy valóban az idők jelének kell te­
kintenünk, ha a szélső jobb az elkövetkezendő 
választásokon nem jelentkezik majd azzal a 
félelmetes erővel, amitől előre rettegtek a mér­
sékelt pártok. Ez utóbbi természetesen attól is 
függ, hogy ki és hogyan vezeti le a választási 
küzdelmet. Vájjon a nemzeti türelmetlenség 
jelszavai nem kapnak-e újra döntő-helyet a vá­
lasztási kampányban és a politikai versenyfu­
tás kiélezett etnikai kérdéseket használ-e salak­
pályának. A külföldi hangulat kétségkívül 
nem kedvez sem a jobb. sem a baloldali szél­
sőségeknek. Mérsékelt, demokratikus kormány­
zati irány az, melyet Romániától különösen a 
nagyhatalmak és a szomszédok elvárnak. Az 
új kormánynak fontos külpolitikai tárgyaláso­
kat kell tető alá hoznia és főkép a dunai kér­
désben kell olyan meggondolásokat érvényesi- 
tenie. amelyeket csak minden túlzástól mente­
sen, higgadt mérséklettel és bölcs megfontolt­
sággal lehet szolgálni.

Elsősorban tehát nem belpolitikai erőpróbák, 
hanem fontos gazdasági és külpolitikai kérdé­
sek döntik el az utódlás kérdését. Külpolitikai 
tekintetben az esélyek a nemzeti parasztpárt 
mellett szólnak, gazdasági tekintetben viszont 
továbbra is csak a liberálisok jönnek legelső- 
sorban számításba. Talán nem Tatarescu vak 
esetleg mégis vele. de mások nélkül. Komoly, 
államéleti szükségletek egyik oldalról, kézen­
fekvő belpolitikai erőviszonyok, jogos és jog­
talan reménylégiók másik oldalról. Az adott­
ságoknak és szükségleteknek ebből a halmaza­
iéból kell kiválasztania majd a legfelsőbb al­
kotmányos akaratnak a legmegfelelőbb embe­
reket.

Valóban nagyon nehéz feladat lesz.

A fasiszta bevonulás
tizenötödik évfordulósa

Mussolini hatszáz földművesnek osztott jutalmat a föld, iránti hűségéért

Rámából jelentik: Mussolini a „Marnia su 
Koma'1 tizenötödik évfordulójának előestéjén 
nyilatkozott a világhelyzetről és kijelentette, 
nem hisz abban, hogy közvetlenül háborít előtt 
állnánk. Az olasz nép a békét kívánja és ezt 
kívánja ő maga is.

Egész Olaszország nagy élénkséggel készül 
az évforduló megünneplésére. Az évforduló 
előestéjén Mussolini szokás szerint személye­
sen nyújtotta át a pénzjutalmakat hatszáznál 
több telepesnek. Ennek során rövid beszédet 
mondott, hangoztatva a parasztság iránt érzett 
nagy szeretetét.

— A földművesnek — mondotta — hűnek 
kell maradnia az ősi röghöz és nem szabad en­
gednie a csábításnak, mely másutt látszólag 
könnyebb munkát Ígér. A történelem megmu­

tatta, hogy azok a népek, amelyek hűtlenek 
lettek a földhöz, rabszolgasorsra jutottak.

A NÉMET KÜLDÖTTSÉG LELKES 
FOGAGDTATASA.

Hess Rudolf, Hitler birodalmi vezér he­
lyettese, szerdán délután kíséretével megérke­
zett Rómába, hogy résztvegyen a „Marcin su 
Roma“ évfordulója alkalmából rendezett ün­
nepségeken. A pályaudvaron megjelent üdvöz­
lésére Ciano külügyminiszter, Starace, a fa­
siszta párt főtitkára, Alfieri közoktatásügyi 
miniszter, az igazságügyminiszter, továbbá né­
met részről von Hnssel római nagykövet. Róma 
népe a szállodába vezető útvonalon lelkesen 
ünnepelte Hess Rudolfot. A római esti sajtó is 
szívélyes szavakkal üdvözli a német vendége« 
két.

1 Királyhágómelléki
ReíiíBátis Egyházkerület közgyűlése

(Oradea. Saját tud.) A Királyhágóméi,léki 
Református Egyházkerület csütörtökön tartotta 
ez. évi közgyűlését Sulyok István püspök és 
dr Thury Kálmán egyházkerületi főgon inak 
elnökletével. A közgyűlésen kétszázezer reformá­
tus képviselői vettek részt, közel kétszázan.

A püspök megnyitó beszéde bevezetéseként a 
következőket mondotta.:

— Néhány hónappal ezelőtt egy tekintélyes 
magyar, római katolikus hittudós cikke határon 
innen és túl, a protestáns egyhazak közvélemé­
nyét. erőteljesen magára vonta. A cikk u.gy 
hangzott, 'mint egykor a trójai háború idején a 
vészkiáltás: .Jam arcfet Ucalegon. Krisztus anya- 
szén te gyháza ezidőszerint á cikkíró szavait hasz­
nálva, viharos tengeren úszik és a legsúlyosabb 
katasztrófa fenyegeti. Ha tétlenül összetett ke­
zekkel nézzük a hullámoknak ellenséges vad já­
tékát. a rombolás és pusztulás elkerülhetetlen. 
Tehát a Krisztusról nevezett egyházaknak, viri­
bus unitig, — egymás mellé kell áll a n i ok, hogy a 
romboló erő ellen védekezhessenek és nem sza­
bad tovább is azt keresni, ami elválaszt, hanem, 
ami a Krisztián izmusban egyesit.

Ezután a megnyitó beszéd a kereszténység­
gel szemben világszerte mutatkozó válságos je­
lenségekre utalva, arról szólott, hogy itt Romá­
niában is érezhetők az ilyen válság kihatásai. Az 
na vh ázik erű let hitéletében vannak bizonyos belső 
erőtlenségek, de kívülről is vannak gátlások a 
hitélettel szemben.

A püspöki jelentés erészben a következőket 
mondotta:

— Az egyént a román kultusz-törvény sze­
rint semmi sem korlátozza a maga kultuszának 
gyakorlásában. Ebből az egyházakra nézve is 
természetesen következik, hogy valláserkölcsi 
nevelő tfeladtait mindaddig, mig az tételes törvé­
nyekké’, ellentétbe nem kerül és az államra néz­
ve veszélyt nem jelent, senki és semmi nem 
korlátozhatja. A külföldi hittestvérek hosszú év­
tizedek óta intézményesen vezették be a gyerme­
kek vasárnapi iskoláját és a középiskolák növen­
dékei vallásos életének mélyítése végett a bib­
liaköröket. Hiszen nemcsak az egyháznak, ha­
nem az államnak is eminens érdeke, hogy pol­
gárai tiszta, becsületes jelleműek legyenek. íme 
ezzel szemben miniszteri leiratban, vagyis állami 
msens helyről szigorú tilalom érkezik, amely 
ezeknek a szerveknek a munkáját, eltiltja. Né­
hány évvel ezelőtt szép reményekre jogositólag 
legtöbb gyülekezetünkben megszerveztük a nő- 
és férfiszövetségieket kultuszminiszterileg jóvá­
hagyott alapszabályokkal. Anélkül azonban, hogy 
az egvedül illetékes kormányhatóság hatályon- 
kívül helyezte volna az alapszabályt, egye« kor­
mányzati tényezők eltiltották ezeknek a műkö­
dését. Hivatalom minden egyes esetben kötéits- 
8 égsz erű en is jelentést tett illetékes helyen, de 
a helyzet szanálása azért nem történt meg. Sőt 
példa' van arra is, hogy az anyaegyházon kívül 
népesebb tanyákon lakó híveink Urasztalához 
készítendő gyermekeinek tanítását egyszerűen 
betiltották Elképzelhető, hogy mindezek milyen 
deprimáló hatást gyakorolnak és mennyire alá­
ássák egyházunk és vallásunk erkölcsi tekinté­
lyét. híveink lelkében.

\ püspök azlán niogemlitoite az egyházkerü­
let éjeiének vigasztaló jelenségeit is. Kiemelte,

hogy nyomorúságos gazdasági életünkben szinte- 
megható az az atyafiságos szeretet, amely főleg 
nagyobb egyházközségekben a Nószövetségek 
lelkén keresztül kifejezést talál. Elaggott munka- 
képtelenek, szegény iskolás gyermekek segélye­
zésére 588.000 leit használtak fel a gyülekezetek. 
Különböző egyházi célokra történt önkéntes adó* 
mányok összege pedig 2,488.968 leit tett ki.

A jövő helyzet kedvezőbb kialakulására még 
többet jelentőnek mondotta Sül y o k püspök azt, 
hogy mind melegebb és mind nagyobb aranyü 
kezd lenni az egyházközségek tagjainak érdek-! 
lőd-ése a vallásos iratok iránt. ,

A püspöki megnyitó második része az egy-j 
házközségek anyagi helyzetéről adott áttekintést) 
nagy körvonalakban. Kiemelte, hogy a lelkészü 
kar és méginkább a tanítói kar milyen küzdel-i 
mes életkörülmények között van. Egyideig talánj 
még helyt állanak az éhező és didergő aposto­
lok, de ha a hívek érzéketlensége meg nem szü-t 
nik, akkor végül is összeroskadnak. A püspök 
megrendítő szavakkal hívta fel az egyházkerületí 
községét, hogy az ősökhöz méltó áldozatkészségé 
gél segítsenek ezen az állapoton.

Ezután dr Thury Kálmán mondotta eí 
fógnodnokl megnyitóját, amelyben megemléke­
zett az ig'-ház bekső lelki és szeltem! életét irá­
nyító eszmékről, majd mély szomorúsággal je­
lentette be, hogy a kormány hatóság intézkedésé­
re nem folytathatják működésüket az egyes szö-^ 
vétségek, bibliakörök, stb. Annak a reményének^ 
adott kifejezést, hogy Ta/tarescu miniszterei nők 
oradeai beszéde után talán javulni fog a hely­
zet. Kegyelet.es szavakkal emlékezett meg az egy­
házkerület halottaiból Fráter Emilről, dr Nagyi 
Sándorról, stb. A halottakról szóló megemléke­
zést a gyűlés tagjai állva hallgatták végig.

Csornák Béla egyházkorüieti főjegyző ote 
vasta fel az uralkodóhoz, a miniszterelnökhöz éa 
a vallásügyi miniszterhez inézett hódolótávírato-i 
kát, majd a püspöki jelentéssel kapcsolatos ja­
vaslatokat terjesztette elő, melyek során a kerü-l 
let kimondta, hogy

az egyes szervek munkájának engedélye­
zése érdekében a kormánynál erélyes lé­

péseket tesznek.
A salontai egyházmegye közgyűlésének ja-i 

vaslatára a 1 elkészválasztás kérdésének rendezé­
sére uj szabályrendeletet készítenek.

Örömmel üdvözölte a közgyűlés az újonnan!) 
megválasztott egyházmegyei gondnokokat éri 
Kölosey Ferenc cáréi ügyvédet, dr Szath.mary^ 
Lajost és dr Olasz Lajost, majd Jakab ViktoR 
beiusi leikész, egyházkerületi tanácsbiró tette lé! 
az esküt. Jakabot Sulyok István püspök üdvö­
zölte, majd az újonnan esküt tett mondott meg-! 
hatott hangon köszönetét. 4 -

Az igazgatótanács tagjaivá megválasztottak« 
dr Szathmáry Lajost és dr Kölcsey Ferencet. Aj 
dr Szemethy Géza egyházkerületi titkár helyére« 
Baltijthy Jenő episcopiai lelkészt választották* 
meg. Tudomásul vette a közgyűlés az egyes JH 
ientéseket, majd nagyobb vita volt a nyugdíj ing 
tézeti alapszabályok módosítása során. A kosul 
délutáni órákban került a. közgyűlés elé az a fete 
lebbezés, amelyet a borsi és sálon tai lelkészek 
Bagoly Bertalan és Dohy Árpád cseréje e’ > 
adott tea a salon tai gyülekezet
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ries és «lís^lcréf illaluk 
Itieleryall & Eegrkényesebb felesi is...

<£emm> sem csorbíthatja a Lady 
gyórmánvok ekirnelyet és 

híré» Oacára <j hasonlc gyárt­
mányok — belföldien es ;űItőI- 
diek — nagy tömegénen, o £.udy 
kölnivizek megtartják vezető

pozíciójukat. A bizalom és a 
szimpátia, amelynek örvendenek, 
napról napra növekszik, mert a 
szakértő közönség becsülni tudja 
-sodás tulajdonságaikat.
Ha kölnivizet vásárol, amely a 
Lady címkéjét viseli, bizonyos 
lehei afelől, hogy kiváló minő­
ségű gyártmányt vásárolt, olyant, 
amely a kiadott pénzért a legtöb­
bet nyújtja.

A Lady gyár 
készítményei 
összehasonlit- 
hatatlanok ICSELBEN oN mW

" t
tómért

k. ÍL

*
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A tettél kerauti; eisszsutasitetta
a kilenctetahi értekezletre szélé

meghívót
Egész Japán ünnepli a sanghaji sikereket. — Észak- 
Kin á bon tíz kínai támadást vertek vissza a japánok

Tokióból jelentik: A sanghaji harctéren 
elért nagy sikereket egész Japánban megünne­
pelték. A kínai harcterekről egyébként újab­
ban a következőket jelentik:

Santung tartományban komoly összetűzé­
sek voltak a dél felől előretörő japán csapatok 
és a kianaiak észak felé előretolt csapatai ko­
zott. Sanzihan liz helyen is támadással próbál­
koztak a kínaiak, a japánok azonban mind a 
tíz támadást visszaverték.

A tokiói kormány visszautasította a ki- 
fenehatalmi értekezletre szóló meghívást. A 
válasz hangoztatja, hogy az értekezlet megtar­
tásának gondolatát a Népszövetség indította el, 
amellyel Japán már évek óta szakított, s most 
sincs oka a Népszövetség beavatkozási jogának

Sanghaiból jelentik: Itteni nemzetközi 
diplomáciai körök egy részében mindenképpen 
a japán—angol ellentét kiélezésére töreksze­
nek. E körökből származó beállítás szerint a 
japán repülőtámadások angol diplomaták és 
angol őrszolgálatok ellen arra irányulnak, hogy 
Angliát beavatkozásra ingereljék. A japán kor­
mány legutóbbi elégtételadásával szemben is 
fejtegetik, hogy ha nem is a kormány közvet­
len tudomásával, de a hadvezetőség, illetve a 
katonai körök a támadások irányitói. Állítják, 
hogy Hasageva tengernagy erősen angolellenes 
* hogy minden angolellenes incidens után gyor-

az elismerésére. A népszövetségi határozat kü­
lönben is elfogult álláspontra helyezkedett, mi­
kor Japánt megvádolta a kilenchatalmi egyez­
mény megsértésével. Japán nem jelenhet meg 
vádlottként az értekezleten. Japán eljárása 
csak önvédelmi intézkedés, amelyre őt a Kíná­
ban rendszeressé tett japánellenes mozgalmak 
kény szeritették. A japán kormány a válasz át­
adásával kapcsolatban még külön közleményt 
is adott ki, melyben hangoztatja, hogy a hely­
zet a kilenchatalmi egyezmény megkötése óta 
megváltozott, mert a kommunista befolyás Kí­
nát teljesen átalakította.

Norman Datvis, aki az értekezleten az 
Egyesült Államok képviselője lesz. Párizsba 
érkezett és csütörtökig marad a francia fővá­
rosban.

san kész a mentege tőd zéssel, még inkább ké­
zenfekvővé teszi, hogy a japán repülők csak 
felsőbb utasításra járnak el, amikor angolokra 
tüzelnek. Ugyanezek a hircsztelők az olaszok 
líbiai rsapatösszevonását Sanghaiban úgy tün­
tetik fel. mint baljóslatú jelt arra. hogy japán­
nak és Olaszországnak tervei vannak Anglia 
ellen.

Mindezekkel kapcsolatban angol részről 
kijelentik, hogy a provokálás ellenére Anglia 
nem engedi magát idő előtt háborúba sodor­
tatni, Egy angol diplomata Sanghaiban kijelen­
tette, csak azért imádkozik, hogy a béke leg­

alább még három hónapig tartson, amikorra 
Singapur talán elég erős lesz ahhoz, hogy vál­
toztasson a helyzeten.

A japánellenes híresztelések bizonytalan­
nak mondják a németek álláspontját. Egyik 
hir szerint dr I rnutmann, kínai német nagy­
követ kedden Sanghaiba érkezett és „undorí­
tónak“ mondotta a japán repülők cselekede­
teit. amikor elmesélte, hogy többször kellett 
árokba húzódnia, útban Nankingból Sanghaj 
felé, hogy elkerülje a japán repülőgépek tá­
madását. A sanghaji német főkonzul szintén 
tiltakozott Hasageva tengernagynál az ellen, 
hogy a japánok gépfegyverrel támadtak két 
német urlovasra. \ iszont a másik hir szerint 
Otte tábornok, tokiói német katonai attasé 
szintén Sanghaiba érkezett s róla úgy tudják, 
hogy igen nagyjelentőségű politikai kérdések­
ről fog tanácskozni a sanghaji japán parancs­
noksággal.

ä wiiidseri herceg esy saitő-
egyessleti lakom*# szóvá tette 
a rólak terjesztett rosszindu­

latú pietykázásokat
Üli tapasztalatait fölajánlja közéleti

kérdések megoldására
Párizsból jelentik: Az angol-szász sajtó­

egyesület szerdán a windsori herceg tiszteletére 
villásreggelit adott Párizsban. A herceg ez&lka- 
lommal érdekes beszédet mondott:

— Engedjék meg — mondotta, — hogy 
tökéletes nyíltsággal beszéljek önökhöz. Én és 
feleségem is ki voltunk téve bizonyos rossz­
indulatú magyarázgatásoknak, amely esetleg 
veszedelmes következményekre vezethettek 
volna. Önök mindnyájan ismerik azokat a kö­
rülményeket, amelyek a múlt évi decemberi 
eseményekre vezettek és azokat az erőket, ame­
lyek befolyásolták végleges elhatározásomat. 
Ma igen boldog házasságban élő férj vagyok.

A herceg elmondta még, hogy rövidesen 
Amerikába utazik. Reméli, hogy utazásai so­
rán gyűjtött tapasztalatai fölhasználhatók lesz­
nek létfontosságú kérdések megoldásában, fel­
iévé, hogy mondanivalóikat jóakaratban még­
ha Ugatják

Az angol-japán ellentétek kiélezése. íz olaszéi és néme
lel viszonya a japánokkal

ULuiiLbtan LL.Z
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Katolikusok 
a háborús Kínában

írtak már a japán—kínai háborúról katonai, 
politikai, gazdasági, sőt még erkölcsi szempont­
ból is. A nagy angol napilapok hetek óta közük 
a közönség köréből beérkező leveleket, amelyek 
mind a kínai háborút akarják megvilágítani. A 
mérleg ma körülbelül igy áll: a világ részvéte 
Kina oldalán áll. Japán mellett pedig a történe­
lem kérlelhetetlen erői dolgoznak.

„Kina nagyon beteg és csak a japáni méreg 
gyógyíthatja meg. A méreg most megkezdte 
munkáját. Nem tesz semmit, kibírja hatalmas 
fizikuma. A beteg egyik csuklóján azonban 
Anglia számlálja az érverést, a másikon Ame­
rika. Van még egy kíváncsiskodó szomszéd a 
háttérben: Oroszország!... Ezek teszik bonyo­
lulttá a krízis lefolyását.“

Ez is egy vélemény és pedig nem a legérdek­
telenebb.

Hogyan érinti ez a nagy válság Kina katoli­
cizmusát? Hiszen köztudomású dolog az, hogy 
Hopei és a Kék folyó vidéke, ahol az ádáz har­
cok dúlnak, katolikus szempontból a legfonto­
sabbak közé tartozik. A hittérités művei, intéz­
ményei itt nagyrészt már a bennszülött kínai 
napságra van bízva.

Mgr. Yu-Pin, Nanking apostoli helynöke a 
napokban Rómába jött és érdekes felvilágosítá­
sokat adott a katolicizmus szempontjából a há­
rom és fél hónapja dúló háborúról. Ő maga is 
Nankingban — jóllehet a hadszíntértől 200 kilo­
méternyire van — 16 bombázást élt át. A követ­
kezőkben Mgr. Yu-Pin érdekes felvilágosításait, 
közöljük.

Iskolákat, templomokat pusztít 
a távolkeleti háború

A háborús részeken és az eddig még meg­
kímélt helyeken az Egyház folytatja munkáját 
az uj körülményeknek megfelelően. Azonban a 
rombolás igen nagy. A bombázások számtalan 
templomot, iskolát, menházat és kórházat gyúj­
tottak fel, romboltak le vagy rongáltak meg. kü­
lönösen Hopei tartományban. A tien-tsini jezsui­
ták különösen sok kárt szenvedtek. Több hit­
térítő fogságba került. Szerencsére azonban az 
apostoli küldött, Mgr. Zanin, nem volt Peking- 
ben a japán betörés idején. Sianban vezette ak­
kor a Shen-Si tartomány püspöki konferenciá­
ját. Mgr. Zanin többizben rendelt el nyilvános

Hogy von apám?
irta: Marék Artfai

Az apa munkás. Egy a millió közül. Név te 
jen. Nem marad meg belőle más, unni ez a kis 
történet, mellyel szánalmunkat kiérdemli. Az 
apa tehát munkás, becsületes ember. A tiszta 
embereknek van valami láthatatlan stigma a 
homlokukon, az ember szégyenkezve ereszkedik 
beszédbe velük, mert érzi közelükben sajat 
gyarlóságát. Ez az ember is ilyen.

Az apa sokszor betegeskedik. Talán ez az oka 
annak, hogy bölcs dolgokat tud. Sokszor érezte 
maga korul a halált s megbékélt vele. Hosszas 
e* kínos harcaiban, amit éjszakánként a levegő­
ért vívott, közel jutott istenhez.

A íia szintén munkás. Ugyanabban a gyár­
ban dolgozik, ahol az apja. Az apja harcolta ki 
az állást a felügyelőnél, évek hosszú során ke­
resztül végzett tervszerű megközelítéssel Apró 
figyelmességekkel jelezte, hogy kérése lesz hozzá. 
A rábízott munkát becsületesen elvégezte min­
dig, szinte túlzott lelkiismerettel, ltt-ott egy-e-gy 
elejtét szóval panaszkodott is:

— Bizony hat gyermekem van odahaza, fel­
ügyelő úr. Sok kenyér kell ám oda.

A felügyelő már tudta, hogy ennek kérés lesz 
a vége. S amikor egy reggel az egyik tanonc je­
lentette, hogy tüdőcsucehuvutiával szanatóriumba 
utalták, az apa remegő hangon akadozva adta 
elő a kérését, hogy adtát szeretné bejáratni, ha a 
felügyelő ür...

— Jól van, — mondta a felügyelő. — Holnap 
hozza be a fiát.

Milyen lassan érkezett azon a napon haza. 
Pedig alaposan kilépett. A tüdeje alig bírta ezt a 
szokatlan iramot. Mikor benyitott a konyhába, 
alig tudott szólni. Az asztma ráfeküdt a mellére 
s nem engedte, hogy örömével berontson. Várnia 
kellett, amíg egy kicsit lecsendesedett vergődött 
*zfve, megnyugodott ziháló ttidéje. 'Gsttk akkor 
szólalt meg:

werit felvették.

könyörgéseket és körmeneteket Kelet meg­
békéléséért, Hatalmas tömegek és maguk a 
hatóságok is résztvettek ezeken a körmeneteken.

A fronthoz közeledő részeken az iskolákat 
többnyire zárva kellett tartanunk a bombázások­
tól való félelem miatt. A háborúnak egyébként 
hittérítő-áldozatai is vannak. Mgr. Yu-Pin maga 
is felsorolt három európai hittérítőt Paotingfu- 
ból. Legtöbbet szenvedett, azonban Sanghaj és 
környéke. Számos plébánia és iskola pusztult el. 
A Szent. Szív kórház leégett. Viszont, a francia 
engedményes területen működő egyetem nyitva 
maradt.

Papok, akik hősies önfeláldozás« 
sál teljesítik hivatásukat

Ha a hithirdetés munkáját az események 
megakadályozzák, viszont annál inkább gyako­
rolja az Egyház jótevő hivatását: gondozza, 
gyógyítja a sebesülteket, felkarolja a menekülte­
ket, egyszóval minden eszközzel enyhíteni ipar­
kodik a csapásokat. Itt kell felemlítenünk a 
Szentatyának a Sanghaji és tien-tsini apostoli 
hely nők utján küldött segélyeit is. Mgr. Yu-Pin 
a nankingi franciskánus nővéreket a front köze­
lében levő Hangchovvba küldötte, ahol egy 1200 
sebesültet befogadó kórházat vezetnek. P. Lebbe 
száztagú társulatával sebesülthordozást vállal­
tak. Segítségükre van ebben a munkában a hoz­
zájuk csatlakozott 400 keresztény kínai is A 
Peking és Nankow közötti harcokban az önfel­
áldozás hősies példáit adták.

A hittérítők a konzulok figyelmeztetésére 
sem hagyják el a veszélyeztetett helyeket, ha­
nem szolgálnak hősiesen a szeretet jegyében..

Imái és alamizsnát kérnek: a kínai
keresztények

A nankingi, hangchowi, hanyangi és 
ou-tchangi apostoli helynökök a kínai Katolikus 
Akció vezetőjével, Lou-Pai-Honggal együtt alakí­
tották meg ezt a sebesült-gondozó és ápoló intéz­
ményt. Szorosan együttműködik a Vörös Ke­
reszttel. Szózatot fog intézni a világ katolikusai­
hoz, hogy imádsággal és alamizsnával segélyez­
zék Kina próbára tett kereszténységét. Az ado­
mányokat összpontosítani fogja és a szükség 
szerint elosztja.

„Úgy világosii<Ml$ék a ti világos­
ságotok...*4

A keresztények önfeláldozó szolgálatai, kü­
lönösen pedig a jó példa Kina egész népének

rokonszenvét ébresztette föl. Különösen a papság 
magatartása dicséretreméltó, mert még a hábo­
rús szenvedélyek tüzében is semleges maradt és 
munkáját kizárólag a hit és a szeretet jegyében 
végzi. Valóban jó alkalom ez a tüzpróba arra, 
hogy az Egyház igazi arcát példájukon keresztül 
megmutassák.

Csang-Kai-Sek tábornagy megértőén viselke­
dik a katolikus missziókkal szemben (ő maga 
protestáns) és nem követeli a politikai magatar­
tást. Mgr. Yu-Pin szerint az Egyház mostani 
magatartása és a kínai nép megértése a jövendő 
Kínában nagy térítési lehetőségek körvonalait 
vetik előre. p.

Papin! előadást tart a magyarországi 
Eucharisztikus Víláiioiiresszuson

Budapestről jelentik: Az Eucharisztikus Világ­
kongresszus Előkészítő Főbizottsága meghívta a 
világhírű írót, Giovanni Papinit a budapesti vi­
lágkongresszusra és felkérte, uogy tartson e'ő 
adást a kongresszus egyik ülésén. Papini pro­
fesszor most értesítette a a főbizottság elnöksé-

Az asszony összecsapta a kezét, a kötője 
után nyúlt, mert már abban a pillanatban sírni 
kezdett. Mindig sírt, ha történt velük valami.

— Na ne sírj — mondta neki az ura. — Nem 
kell sírni.

— Nem sírok — mondta az asszony s a va- 
;,"át tálalta az asztalra. De könnyes szemen 

keresztül alig találta meg a kanalat. Az ura 
csak nézte, kicsit büszkén, elismerő szavakat 
várt azért, hogy ebben a munkanélküli világban 
a felvétel sikerült. De szegény asszony most nem 
hullatott elismerő szavakat. Egy pillantás köny- 
nyes szemein keresztül az ember felé, egy apró 
kis tétova mosoly sok mindent megmagyarázott 
és megköszönt,

— Hol van Feri?
— Feri?
Az asszony kedvetlen mozdulatot tett.
Kire ütött ez a, gyerek, egyikük sem sejtette. 

Rossz gyerek volt. Az apja sohasem tudta meg­
bocsátani neki, hogy befesége idején egyetlen 
egyszer sem kérdezte az apjától, hogy, mint van. 
Esténk int, amikor a láz már magasra szökött s 
a meggyötört szív csak éppen vergődött mellé­
ben, bejött, a fii) szótlanul, nem volt egy pillan­
tása sem az apja felé.

Most is az, örömnek ebben a szent pillanatá­
ban nem volt odahaza. Késő este jött meg, mo­
gorván. fáradtan.

— Feri! — mondta az apja csendesen.
A fiú megrezzent,
— Tessék.
— Holnaptól bejársz te is a gyárba.
Nézte a gyermek arcát, kereste raha nz öröm 

sugarát, a. mosolyt. Semmit sem talált. Ez el­
szomorította.

— Nem örülsz?
— De.
— Ebben a munkanélküli világban. Ebben a 

mi nagy szegénységünkben, te nem örülsz, bogy 
dolgozhatsz és segítségünkre lehetsz? — emelte 
fel a hangját az apa,

— Nekem mindegy. — morogta a fiú rossz­
kedvűen

— Mindegy, — kiáltott az ember íeljajdúlva.

gét, hogy örömmel jön a kongresszusra és eleget 
tesz az előadásra vonatkozó felkérésnek is. A 
budapesti kongresszus programja tehát új él­
ménnyé! gazdagodik, mert Krisztus életének vi­
lágszerte ünnepelt írója kétségkívül hatalmas 
megnyilatkozással fog szolgáin-'

Mindegy. Ez a köszönet, hogy felneveltelek, te .. 
te gazember ...

S már vágott volna a fiú felé nagy elkesere- 
deseben, ha kőzibük nem áll az édesanya.

7 Ne bántsd, jaj meg ne üsd — sikoltotta.
A nagy oromnak vége lett. A (fiú szótlanul 

ült az asztal mellett a sarokban. Az újságot ol­
vasta, amivel az anyja az asztalt letakarta. Az 
apa asztmás rohamot kapott, bement a szobába s 
meggyujtotta a füstölőport. Máskor ez segített, 
ue most csillapíthatatlan volt a rohama. Egész 
ejjel kínlódott az ágyban. A felesége átszolt 
hozza éjjel:

— Ne hívjak orvost?
Nem. Majd elmúlik. — Közben arra gon­

dolt, hogy milyen jó volna meghalni.
A fiú azért másnap kelletlenül felkelt s el­

indult az állomás felé, hogy a munkásvonattal ő 
is bqmenjen. A reggeli ködben szótlanul mentek 
egymás mellett. Az apa elejtett egy-két szót a 
gyárról, a felügyelő úrról, akinek ezt a nagy 
szerencsét köszönhetik, de aztán nem történt 
egyeb. A fin csak dünnyögott, de nem szólt.

Ez a konoksága megdöbbentő volt.
Múltak a hetek, múltak a hónapok. A gyerek 

minden héten hazaadta a fizetését. Aztán egy­
szer egyik szombaton nem volt a borítékban 
semmi. A fiút előleget vet fel s ez került levo­
násra. Ez volt az első baj vele. Aztán egyik nap 
elcsavargoti á munkahelyéről. A felügyelő szóit 
az apjának. Mi van a gyerekkel? — Beteg, — ha­
zudta kétségbeesetten. De már tudta, hogy en­
nek nem lesz jó vége.

Tavasz lett. A kódos téli napok vége tértek 
Elmúlt néhány hét és nem történt semmi. Már 
már bizakodóan tekintettek a fiúra. Talán.
Talán .. ,

Aztán egyszerre nagy baj lett. Egyik reggel 
elaludták az időt mindketten. Mire magukra 
kapták a ruhát, már messziről hallották a vonat 
zakatolását. Szaladtak az állomásig mindketten. 
A fiú jobban bírta, elhagyta az apját, aki zihál- 
i-'n. verejtékezve érkezett az utolsó pillanatban. 
A kalauz segítette fel a lépcsőn moi-t nem volt 
jártányi ereje
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Elképzelhetetlenül megszégyenítette
a pénzügyi hatóságot...!

— mondotta a ciucmegyei pénzügyigazgató
tartjuk állításai'nhat'é"0' S * * 8bií°PCrl '"íí’'"^ [aP'aink de mi lenn-

adónnJ y"U"h- ■ Fein,ns,ís' kapott a túlbuzgó 
oaopasa a penzugyifSazgatótól
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1£2L S T“J4rfa '•«'•«» KSSEnataimassag lett. lsem csoda tehát hQ k;•!“» a .íirtThiírr
szét és nagyot - amint már meg is itűk - 
maga elé rendelte Frumoasa járási székhelyű 
nagyközség nyolc székely szövő-fonó asszonyát 
névszenn Nagy Ignácné, Antal Dánielné, Péter 
Lajosné, Imre Józsefné, özv Pál -

-rtv,ikW <ib"«
zsefné idősebb ferjes nőket és kijelentette, hogy 
„csergővel (ház, gyapjú takaró) kereskedést üz 
nek (comertul de cergi) és ezért adót tartoznak 
fizetm. A székely asszonyok, akik min ezer 
ötszáz éve minden elődjük, házi, saját gyapjú­
ból fonnak, szőnek, ványoltatnak csergékeTés ha 
felesleg akad, azt vásáron értékesítik is, legtöbb­
ször eppen az adó fizetésére, kijelentették, hogy 
nem tartják törvényesnek a megadóztatást és 
nem fizetnek egy bánit sem. Erre Florescu ellen- 
őr Nagy Ignacnet 12913, Miklós Albertnét 6419, 
Antal Dánielnet, Péter Lajosnét, Imre Józsefnél

es Miklós Józsefnél egyenként 2488, özv. Pál 
Istvánnét és özv. Balázs Antalnál fejenkint 1741 
lei üzleti adóval és birsággal sújtotta. Ez utóbbit 
azért, mert nem tettek adóvallomást. Az adó és 
bírság kivetéséről nem értesítette a székely asz- 
szonyokat, hanem a IV. kerületi adóhivatal 
egy’k alkalmazottja. Gondos utján már felszóli- 
ast is. küldött, hogy az aszonyok tizenöt nap 

alatt fizessenek.
Florescu ellenőrnek ezt a példátlan tájéko­

zatlanságát közölték az Országos Magyar Párt 
ciucmegyei irodájával, ahonnan Írásbeli bead- 
v-Anyhan jelentették azt Mares pénzügyigazgató- 
nak. Jóllehet a pénzügyigazgató intézkedett, a 
elszohtas után huszonhét napra kikézbesitette 

az ellenőr az adókivetési jegyzőkönyvet is a bír­
ságolási határozattal együtt. A nyolc székely 
asszony erre a jegyzőkönyvekkel ismét bejött, a 
Magyar Párt irodájába, ahonnan dr Pál Gábor 
°r?z- képviselő felkérésére dr Pitner Árpád és 
Adorján Imre személyesen tettek újabb feljelen­
tést Mares pénzügyigazgatónak. A teljesen lég­
ből kapott adóalapok igazolására egyetlen ki­
vetési jegyzőkönyvet mutattak be. Nagy Ignácné 
„cserge kereskedelme“ után irdd és mondd- öt­
venezer lei évi tiszta jövedelmet állapított meg.
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nem hiányozhat egy háztartásból sem

ARAGAZ
Tüdőgyulladás, — mondta az orvos, ami-

aor masnap megvizegiálta.
Súlyos napok voltak ezek. A fries tavaszi 

ffié , arm azon a reggelen fújt, ágynak döntötte a
családfőt.. Kevéske táppénzt hozott a posta heten­
ként egyszer. A fiú már szombaton kevesebb 
pénzt hozott haza, következő szombaton már csak 
a® üres borítékot. Újabb előleg.

S jött minden este haza a munkából vagy a 
csavargásból, de egyetlenegyszer sem állott meg 
az apja ágya mellett s nem kérdezte meg. hogy 
vagy apám?

Ez mindennél jobban fájt szegény apának.
Azon a délutánon, amikor az üres borítékot 

átnyújtotta, nagyon rosszul volt az apja. Halott­
sápadt arcából csak a két jóságos szeme fény­
lett elő. A test hideg volt s verejték es. A fiú fél- 
szemmel leste, ahogyan mennyezetre függesztett 
szemeivel szinte megdi csőül ten feküdt a csíkos 
dunyha alatt. Valami kevés szánalom ébredt 
most benne, de aztán a pénzre gondolt, amit el­
eejtett s mielőtt az édesanyja elővette volna, ki-
eomfordált.

Beutazott Pestre.
Egész éjjel egy kis kocsmában mulatott a 

Kertész-utcában. Reggel bódultán kibotorkált a 
körútra.

Egy villamos elkapta és maga alá temette.
A korahajnali órában tejeskvesik dübörögtek 

%l utcákon. Álmos pincérek, szóm >ru leányok lé­
zengtek a sarkokon. Népes kis csoport gyűlt ösz-

a villamos köré.
legyintett az egyik pincér— Meghalt 

leány.
Tűzoltók jöttek s 

tők.
Az egyik lába

éles szirénahanggal a men-

— „0, ... . . . morogta a mentőorvos.
f»yors kötést alkalmaztak, aztán villámgyor- 

*an vitték sebészetre. Az egvik lábát amputálni 
kellett.

Hetek múltak el, amikor hazakerült. A gyár 
autója hozta haza, szégyenkezve botorkált be a 
mankókon. Az apja még az ágyban feküdt, gven-
8 'kedetL A tüdőgyulladása elmúlt ugyan, de

annyira, gyenge volt, hogy nem tudott labra ál­
lam. Könnyes lett a szeme, amikor s. fia nagy 
faradtan bevanezorgott s az előre megvetett 
agyba az apja mellé lefeküdt.

Riadt csend ékelődött közéjük.
Az ócska vekker sietve botladozó mutatóival 

kísérte az időt.
Kint nyarbahajló tavasz volt. A nyitott ab­

lakon friss szelek .fújdogáltak s meglebbentették 
az ócska abla-kfügigönyt.

Megint csend, a távolság, ami kettőjük k'- 
zott a gyerek kamaszkora óta elterpeszkedett.

De valami változás mintha lett volna. A fiú 
tiszta szemekkel nézte a mennyezetet. A sápadt, 
sok vért vesztett arc nemes vonásokba formáló­
dott, mióta nem látta. A szeme fel tisztult, egy 
kmsit mar hasonlított az apja kék szeméhez. A 
fiatalság tüze fénylett ott csupán s nem a go­
noszságé. *

Az anyja kint ebédel készített.
S akkor, ott, abban a pillanatban, megszólalt 

a fu. Megszólalt, odafordult apjához s megkér- 
dezte:

— Hogy van, édesapám?
Nagy szenvedés kellett hozzá, hogy eljusson 

ehhez a néhány szóhoz. A lábát szelte le a gén 
hogy újra ember legyen.

Az apja szívéből most felszakadt a hetek óta 
visszafojtott aggódás és keserűség. Kinyúlt a fia 
felé, megmarkolta a kezét, magához húzta s mint 
apró, kicsi gyerekkorában, megcsókolta.

- Jól vagyok fiam. jól vagyok - mondo­
gatta sokszor egymásután s azt hitte, hogy most, 
most hal meg ebben a pillanatban s egyenesen a 
mennyországba kerül innen, a szegény a.g-vön­
ti olgozott feleséggel, a hat gyerekkel és harsonák 
szólalnak meg sohasem hallott zenével s valami 
irdatlan magas és mégis közeliévé trónusról 
lassú lépésekkel örömteli arccal feléjük közelít 
az Isten. S ó pedig ott áll büszkén, a. jól végzett 
munka örömével szelíd két szemében s az egyik 
karjával könnyed mozdulattal a Pa vállát öleli 
aki immár mankó nélkül áll n<t s
örömtejesen mosolyog.

Erre az emberséges és szelíd természetű pénzügy­
igazgatót is elhagyta a türelme. Távbeszélőhöz 
hívta Florescut.

- Elképzelhetetlen mértékben megszégye­
nítette a pénzügyi hatóságot — mondotta. — 
Tudja, hogy ötvenezer lei, tiszta jövedelemnek 
milyen tőke felel meg: ötszázezer lei, vagyis 
félmillió. Most a fellebbezési bizottság és a 
törvényszék előtt mit fog szólam? Nagy Ignác­
né esetében, például évi egyszázhusz darab 
csergét kellett volna értékesíteni. Hát létezik 
ez? Nincs itt üzemről szó, minden falusi asz- 
szony, legyen az székely, vajgy román, ősi fog­
lalkozás címén űzi a házi* szövés-fonást, ami 
mindaddig adómentes, míg a sajátjából készíti, 
még akkor is, ha értékesíti. Ha,nem ismeri a 
helyi viszonyokat, kérjen tanácsot, mielőtt 
ilyen bakklövéseket elkövet az illetékes elöl­
járóságtól. Ezt elmulasztotta és most nevetség 
tárgyává alacsonyitotta le az adókivetések 
menetét. Több szaktudást, tapasztalatot és 
megértést kérek a jövőben. Jó napot!

Ilyen fejmosást, azt hisszük, nem kapott a 
fiatal ellenőrhatalmasság. Munkatársunk is je­
len volt a beszélgetésnél, különben el sem hittük 
volna, bár Mares pénzügyigazgató megértő és 
jószándéku eljárásait több alkalommal volt mó­
dunkban tapasztalni.

Most a nyolc székely asszonyra költséges 
eljárás hárul. Húsz nap alatt fellebbezést kell 
beadnia úgy az adókivetési fellebbezési bizott­
sághoz. mint a birság jogtalansága ellen a tör­
vényszékhez. Ügyvédet kell fogadniok. Idővesztő 
tárgyalásokat kell járniok, mindezt pedig azért, 
mert Florescu ur enyhén szólva felületes volt. 
Közben pedig a kivetett adót és bírságot minden 
jogtalansága ellenére behajthatják — ha van 
miből! Megígérte Mares pénzügyigazgató azon- 
ban, hogy megfelelő behajtási felfüggesztést esz­
közöl ki a fellebbezések, illetve a törvényszéki 
tárgyalások eldőltéig.

It említjük meg, hogy Florescu ur lapjaink­
ban munkatársunk által irt közérdekű cikkeit 
kifogásolta és sajtóper megindítását kérte. Ki­
jelentette, hogy meg fogja mutatni, hogy neki 
lesz igaza. Ezzel a teljes közérdek szolgálatában 
álló újságíró nem törődik. Állításainkat minden 
illetékes fórum előtt fenntartjuk, bizonyítjuk, 
sőt még a kelleténél többet is, ami nem tartozik 
egyelőre a nyilvánosság elé. Tehát Florescu 
ellenőr ur: irrie. itt a harmadik Írásunk is! Csak 
azt. csodáljuk, hogy a frumoasai csendőrség ki­
nek a rendelkezésére folytat kihallgatásokat — 
sajtóperben. Mert 26-án maga elé idézte Nagy 
Ignácnét, Pál Istvánnét, Vitos Józsefnét, Balázs 
Antalnét és Bariba Jánosnét és az éppen ott tar­
tózkodó Sárig Imréné bárzovai asszonv tolmá­
csolása mellett kihallgatásokat folytatott. El 
lehet gondolni, milyen vallomások tolmácsolód- 
tak egy egyszerű székely asszony román tudásá­
val. No, de állunk elébe a fejleményeknek!

Albert István,

Ä zúgta jtó megrendtzabilyozáta 
és frontharcos törvény Magyar- 

országon
Budapestről jelentik: A kormány szerdán 

délután minisztertanácstól tartott, mely s zug, 

sajtó megrendszabályozásával foglalkozott. Mi. 
nisztertanács során Köder honvédelmi minis» 
tér bejelentette, hogy a csütörtöki nap folya, 
mán benyújtja a képviselőházban a fronthar- 
cos törvényjavaslatot. A minisztertanács éjjel 
negyed 1 órakor ért véget.
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EMBEREK ES TÁJAK

Úti jegyzetek Ausztriából
Nem vagyok hivatalos kiküldött, nem vár­

iak sehol, azt sem tudja senki, hogy érkezem;
hogy úton vagyok, azt is csak kevesen. R 
jelentett megbeszéléseim nincsenek. Csak meg­
jelenek valahol, mint maga a csend és úgy 
nyílik felém a sok idegen élet. természetesen 
és elhúzódás nélkül, mint a földek kitelt öle­
lése vagy aszályos szomorúsága.

Az utak? Bizony hosszúak, fáradságosak, 
végeláthatatlanok ... Aszfalt-, beton-, bazalt- 
utak. Kergeti rajtuk örömét, bánatát, jövőjű, 
kenyerét, gyalogosan és sokfajta járművel az 
ember.

A Graz és Bécs felé vivők talán a legta~- 
kábbak. Az autók elhúzó burrogása után nap­
nap után fáradtan poroszkálnak a gyalogosok 
Munkanélküliek. Naponta találkozik az ember 
tíz-tizenöttel. Meg-megszólitják az embert. Ci­
garettát, pár fillért kérnek. Útba veszik az apró 
kis falvakat a hegyek hónaljában megbújt 
parasztházakba. Így jutnak el a két városba. 
Grázba és Bécsbe. Országúton sehol annyi 
munkanélkülivel nem találkoztam, mint e két 
városba vivőkön. Még nálunk sincs annyi „va­
gány“, különösen így nyáron, mikor falun jó 
napszámért akad munka. Itt falun sincs. Pa­
naszkodnak: kosztért, lakásért aratnak legtöbb 
helyen. Természetes inkább róják az utat a i\ét 
város között, gyári munkát keresve, hiszen étel 
akad a sok apró malom szegény-asztalnál és a 
jószívű emberek maradékából, éjjeli szállás 
boglyák, kepék tövében, pajtákban vagy istál­
lókban. Néha pár fillér is kerül. És megvan a. 
remény, a városban talán akad rendes munka!

Ezek a vándorok az én felvilágosítóim. 
Ezek az útravetettek, akik várják mindig egy­
azon reménnyel emberektől, rendszerektől, ál­
talában mindentől és mindenkitől a megváltási 
Mások ezek az emberek a mi városokat járó 
munkanélkiil leinknél, csodálatosképpen nem 
pesszimisták, nem következetesen zúgolód. iv 
inkább olyan ..apostoli" csavargók" akik meg­
emelik kalapjukat az útszéli kereszt előtt es 
túlnéznek a hegyeken. Még csavargókban is 
külön osztrák típus ők. Most várják a spanyol 
polgárháború befejezését. Oda kell majd az 
építő munkás, és mondják, hivatalos körökben 
is számítanak rá. hogy Franco győzelme mán 
a romok helyén épülő új Spanyolország egy 
időre leveszi Ausztria válláról a munkane! vi­
li ek nagy tömegeit.

így érünk Grázba. Talán legtalálóbban úgy 
lehet jellemezni ezt a várost, ahogy egyik fe­
rences atya mondta: Stadt der Barmherzigkeit 
A jószívűség városa. Tipikus osztrák város, ki­
rándulókkal, katonazenével a városparkban 
dómmal, szerzetesekkel, udvarias rendőrökkel. 
Az idegennek nem mond semmi újat. nem 
mutat semmi nagystílűt, csupán kibővült foly­
tatásaként tárul ki az apró kis falvaknak es 
legfeljebb harmonikus nyugodtságával ejt ámu­
latba. A polgáriasság csendes állomása, ahol 
megpihenhet az országutak vándora, szívesen,
,.grüss Gott“-tal köszöntik a kéregétől és segí­
tik is valamivel, hogy könnyebb szívvel és erő­
sebb reménnyel indulhasson tovább Bécs felé. 
ha itt nem talál munkát. A város végében van 
egy régi, omladozó kolostor. „Hullik a fal, vi­
gyázat, közel menni veszélyes!“ — ez a felírás 
tartja tőle távol az embert. Mögötte apró tóvá 
szélesített hegyipatak és egy vén. hápogó va I- 
kacsa. Lehet, hogy csak azért, mivel kicsit költő 
is vagyok, de ez a kép fogott meg legjooban 
Grazban.

Innen Bécs felé a Semmeringen keresztül 
visz az útunk. itt már olajosak, portalanok az 
utak, nem járják őket kenyér után az életből 
kikopott emberek; mintha féltenék magukat a 
szépség, a jólét és boldogság vágyától. Az Isten 
Potemkin-vidéke ez. Az emberek ivadékai, 
akik először csodáltak rá itt a természet szép­
ségében remeklő Istenre és meghúzódtak a

fenyvesek és havasok tiszta hallgatásában, most 
szükségszerűen haszonélvezői ezeknek a gyö­
nyörű vidékeknek. Kizökken itt az ember a 
földönjáró életből, vagy talán inkább főleje 
emelkedik annak, és minden kicsit történelem, 
rajta kívül álló szépség, teremtő kéz lesz körü­
lötte. A rohanó kis patakok csobogásában, 
mintha a hegyek titkos ölei suttognának es 
reggelente, mikor a szürke ködpongyolán Ke­
resztül a nap belecsókol a fenyvesek illatos, sö­
tét hajába vagy a havasok viliódzó. szűzi fehér- 
s'égébe. ke!!, hogy kinyujtózzon az emoer test­
ben. lélekben az ég felé . ..

Bécs. ldetorkollanak a kis állam végső ut­
jai. Hangulati és történelmi képe egészen más. 
mint Grázé. Ez nem a szélesebbé zsúfolt pa­
raszt-házak folytatása többé, inkább azoknak 
őrző állandósága és életük alakító, családias 
irányítója Ausztria, a németségnek, de inkább 
a régi kereszténységnek ez az üstmarkja, min­
dig külön szellemi terület, amely idővel nagy 
>zellemi könnyedséggel, magasabb szempon­
tokból és érzékeny lelki habitusával egyesi tője 
lett a nyugat-keleti és észak-déli kultúráknak 
és nemzeti érdekeknek. Bécs ennek az osztrák, 
mondhatnám sokszor kuitúrhatalmi osztrák lé­
leknek és katolikus üst-marknak fővárosa, álta­
lunk fölszabadult őrálló szerepe és felelőssége 
alól és mint büszke császárváros, pompázó ba­
rokkba öltözött, nemcsak külsőleg, hanem 
belső, polgári életében is. Valahogy mindig 
Közép-Európa szíve volt ez a város. Hatalmi­
ban sem zord. legfeljebb szövevényes. A Habs­
burgok családi és hatalmi fészke, országok es 
tartományok fővárosa most sem vesztette e. 
régi, elkényeztetett gyermek-allűrjeit. Ugyanaz 
a város, mint volt a német-római császárság -s 
a monarchia idejében, hatalom nélkül, de 
ugyanazzal a gondtalan könnyedséggel, kihasz­
nálva a múltnak dicsőségét és fönnmaradt em­
lékeit. Kicsit el is szomorkodik az ember, lát" a 
a múlttal való kufárkodását.

Maga Ausztria. Seipel. Doll fuss és Schu­
schnigg" Ausztriája, külső formájában és per- 
várainak egyéni, belső élei struktúrájában sem­
mit vagy alig-alig különbözik a Habsburgok 
Ausztriájától, csupán állami berendezése válto­
zott meg és politikai, illetve hatalmi súlya toló­
dott- el. Azonban eme hatalmi elgyengülésében 
is megmaradt nagy helyzeti energiája, hogy 
ékül szolgál egyes államok külpolitikai súrló­
dási területén.

Hogy nagy tömegeiben a mostani és élőb­
bem szociális intézkedések melletti nagy 
munkanélküliség ellenere sem hatotta át őket 
a nemzeti szocialista ideológia, sőt at tói nagy- 
részben visszavonultak, annak a német-osztrák 
szerződésen kívül, az osztrák népiélek különös, 
nyugodt és vallásos szellemiségében van a ma­
gyarázata. Az osztrák nép ugyanis sokkal in­
kább kispolgár, minthogy polgári napjai sza­
badságát. fegyelmezett, katonás neveléssel, eset­
leg masírozással töltse ki: nem hiába volt góca 
délnek is átvette onnan a jellemző „slampé- 
riát“. átvette azonban a humanitást és a latin 
műveltséget is. Éppen ezért nem hatnak rá az 
egyszerű és nyers jelszavak és a mostani né­
met. politikai szellem is inkább elriasztóan. 
semmint, csábítóan hat az észak-németsegnél 
sokkal differenciáltabb, érzékenyebb szellemű 
és mélyebb vallásosságéi osztrák emberre.

Azért indultam útra. hogy szomjas érzé­
kekkel rászívjam magamat az élet csillagszám- 
pórusú titkaira és megkóstoljam a más orszá­
gok számára adott kenyeret és bort: — Ausztriá­
ban nem részegedtem meg. csupán ábrándoz­
tam kicsit, nem sírtam, csak szomorkodíam 
nem ujjongtam, csupán megnyugodtam.

De az osztrák nép megismerésével egy arc­
cal emberedbe teljesedtem

Surbán Frang Zoltán.
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Tizenkilencéves korában 
holt meg Tisza Domokos,
de száznál több költői művei 
gazdagította irodalmunkat

Sok kiváló férfit adott a magyar közéletnek, 
a magyar kultúrának a Tisza-család, de még a 
nőtagjai is kitüntették magukat a haza védelmé­
ben, vagy a kultúra szolgálatában. Bíbor megye 
ív Várul városa különösen összeforrt a törté­
nelmi múltban Tisza ék kai, akiknek hatalmas 
birtokai itt terültek el s a törökök ellen hősie­
sen védték ezt a várost. A Tisza-csa-iádnak két 
ága volt: a borosjenői nemesi famila és a boros- 
jeli ői s szegedi grófi család. A grófi aggal közeli 
rokonságba kerültek a trunssy,Iván iái grófi csalá­
dok közül a Telekiek, a Zeykek, a Bethlenek 
a Sándor-családok, amelyeknek ma is itt élő le­
származottai épp olyan tevékeny részt vesznek a 
magyarság kulturális és gazdasági küzdelmei­
ben, mint a nagynevű ősök.

A Tiszák közül legjobban Tisza Kálmán ée 
Tisza István nevei mentek át a köztudatba, de 
már az egészen fiatalon elhalt Domokosról keve­
set tud a mai fiatalság. Pedig épp mostanában 
élénk megmozdulás volt észlelhető a transsylván 
fiatalság körében s bizonyos, hogy ha Tisza 
Domokos ma él, ott lángolt volna 6 is a „Vásár­
helyi találkozón“ s mennydörgő költeményben 
serkentette volna az ifjúságot.

Tisza Domokos száz év előtt született, 1837 
október 27-én. Testvéröccse volt Tisza Kálmán­
nak. A szabadságharc idején mindössze tíz egy­
néhány éves, de a nemzeti küzdelem és Petőfi 
iangleike mély benyomással voltak reá. Költői 
kedélyének kifejlődésére művelt, szellemes, poé­
tái lelkületű édesanyja, Teleky Julianna 
grófnő és Arany János is nagy hatással voltak. 
1851 -ben ugyanis a geszti kúriához került Arany 
János, a kis Tisza Domokos nevelése végett és 
akkor egy fél évig foglalkozol vele, később pedig 
Ismét két hónapig. Arany vezetése alatt bővítette 
Tisza Domokos világirodalmi olvasottságát es 
tőle vett irányt költői fejlődése is.

Ha olyan fiatalon el nem kell pusztulnia, ta­
lán a magyar irodalom lcgragyogobb nevei kö­
zött talál helyet magának. Még az érettségi vizs­
gája előtt állt, amikor meghűlt és tüdőbaj tá­
madta meg. Természetes, hogy igen gondos or­
vosi kezelésben részesítették s bár édesanyjával 

y| előbb Olaszországban, majd Egyiptomban kere­
sett gyógyulást, — a tüdőbajjal nem tudott meg­
birkózni és 1856 január 21-én 19 eves korába; 
meghalt.

De ez a fiatal élet nem múlt el nyomtalanul. 
Száznál több költeménye maradt, többnyire lírai 
versek, finom dalocskák és néhány erőteljes, 
hazafias költemény. A versei javarészét édes­
anyja adta ki, ,,T isza Domokos hátra­
hagyott versei“ címen. E kötet második 
kiadását már a fiatal költő volt professzora, 
Arany János rendezte sajtó alá s a népszerű 
Olcsó Könyvtárban jelent meg, Arany igen érde­
kes előszavával.

Tisza Domokos versei között van egy na­
gyon kedves „Savoyard dal“, amelyet mű­
kedvelők még a századfordulón is szívesen ad­
lak elő, s amely mintegy előfutárja volt a ko­
molyabb chansonoknak. Ezt a kis dalt itt közöl- 
j ii k:

Savoyard dal,
Dzindzin. Dzindzin, Dzindzin, Dzin,
Álljatok meg egy kicsinyt,
Nézzétek a kis fiút,
Aki ölötökbe fut.
A kis fiút, a kis lyányt,
Táncol, ugrik, csókot hány,
Hupp, hepp, hupp, hupp, hepp hupp,
— Rövid láb, hosszú papucs.

Dzindzem, Dzindzcm, Dzindzem, Dzem.
A hegyek közt születtem,
Máién tartott az anyám,
De az is elfogyott ám!
Párizsba kellett mennem,
Jaj, de sokat éheztem!
Az nem jó, az nem jól 
Jobb Párizsnál a kunyhó.

Dzindzin, Dzindzin, Dzindzin, Dzin.
Adjatok már egy kica'nyi,
Csak úgy ugrunk, énekelünk,
Ha garast löktök nekünk,
Ugorj Anna! Ugorj J-tcques,
Úgy élnek el az árvák!
Mcrci oh! Merci obi 
Gyűlt egy kis útra való.

Olvassátok és terjesszétek
a Magyar Lapoh-ai !

.

O
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MÁRIA KIRÁLYNÉ SZÜLETÉSNAPJA 
Oradea. Saját tud. A rendőrkveszlura ma 
délelőtt az alábbi rendeletet adta. ki: Holnap, 
november 2n-cn ünnepli az ország népe Maria 
királyné születésnapiát. Ebből az alkalomból 
elrendeljük, hogy az összes házakat fel kell 'o- 
boff ózni és az üzletek bejáratánál is az előírá­
sos módon kell kitűzni a nemzeti színű Lobo­
gót. Este az üzletek kirakatait tizenegy óráig 
ki kell világítani.

Meghalt Wlasits László, a bucuresti magyar 
társadalom egyik vezető tagja. Bucuresti. Saját 
tud. A fővárosi magyar társadalomnak mély 
gyásza van. Wlasits László mérnök 59 éves 
korában meghalt. Wlasits László régebben tevé­
keny vezetőszerepet vitt a fővárosi magyar tár­
sadalmi életben. Az elhunyt mérnök özvegyet és 
négy árvát hagyott maga után.

LESZÁLLÍTOTTA a cfr a tikett és a 
GYORSVONAT! MELLÉKLET ÁRÁT. Bucuresti. 
Saját tud. A ^FR vezérigazgatósága leszállította 
a gyorsvonati mellékletek (supliment) és a Ra­
pid tikettjeinek diját. — Itt Írjuk meg, hogy 
Jonescu tábornok, a CFR vezérigazgatója csü­
törtökön Párizsba utazott. A tábornok csak né­
hány napig marad a francia fővárosban. Utazá­
sának céljáról nem nyilatkozott.

PÁL JUGOSZLÁV RÉGENSHERCEG A 
BAN ATBAN. Timisoara. Saját tud. Pál jugo­
szláv régensherceg a sinaiai ünnepségekről ha­
zatérőben a Banatba érkezett. Jugoszláviai kísé­
retén kívül Cancicov pénzügyminiszter, Mi­
hail román tábornok, Mihailescu és Vlaesen őr­
nagyok kísérik az udvar megbízásából. A ré­
gensherceg a. timisoarai Vadászerdöben megte­
kintette az udvari vadászterülethez tartozó fá­
cánost, majd Banlocra utazott Erzsébet király­
né meglátogatására. A banloci uradalomban 
valószínűleg udvari vadászatot rendeznek tisz­
teletére.

Bérmálás Aradon. Timisoara. Saját tud. 
Pacha Ágoston dr megyéspüspök vasárnap, 
Krisztus Király-ünnepén, Aradon a bérmálás 
szentségét osztja ki.

Zürichi zárlat, Párizs 14.51, London 21.48, 
Newyork 433.R2, Brüsszel 78.19. Milánó 22.83, 
Amszterdam 239.72 fél, Berlin 174.27 fél, Becs — 
schilling 80.20, Prága 15.19, Varsó 81.90, Belgrád 
10, Bucuresti 325.

A SVÉD TRÓNÖRÖKÖS NYOLCNAPOS 
KÖRÚTJA ROMÁNCÁBAN. Bucuresti. Saját 
tud. Gusztáv Adolf svéd trónörökös, aki részt- 
vett a sinaiai ünnepségeken, nyolcnapos kör­
utat tesz az országban. Körútja során szerdán 
a petróleumvidékre, Morcnibe látogatott el.

MAGYAROK KIVÁNDORLÁSA KANA­
DÁBA. O/tavából jelentik: Á kivándorlási hi­
vatal hivatalos évkönyve bejelenti, hogy a Ka­
nadába kivándorolt magyarokat a jövőben ak­
kor is magyai'oknk könyvelik el, ha bármelyik 
utódállamból vándoroltak is ki. Ezzel a kana­
dai magyaroknak régi sérelmét orvosolták. Ed­
dig ugyanis az volt a gyakorlat, hogy a kiván­
dorolt kisebbségi magyarokat cseheknek, romá­
noknak, vagy jugoszlávoknak könyvelték el, 
aszerint, hogy melyik államból vándoroltak ki. 
Az évkönyv szerint ez év első hónapjában, te­
hát 1937 júniusáig bezárólag Magyarországból 
270, Csehszlovákiából 711, Jugoszláviából 454, 
Romániából 162 egyén vándorolt ki. Az utód­
államokból kivándoroltak közül csak 125 nem 
volt magyar.

Felmentették a baiamarei városi főszómvevö 
merénylőjét. Satumare. Saját tud. A tavasz fo­
lyamán az egyik román hetilap hasábjain rend­
kívül súlyos vádak hangzottak el Dren.ea N’co- 
lae Baiamare város főszámvevője elleti. A cikk­
író azt állította, hogy Drentea a. forradalom ide­
jén jelentős szerepet játszott s része volt az egyik 
satumaremegyei román pap meggyilkol ásóban 
A cikkeket elolvasta Pasca Vasi le ba.ia.mn.rei fia­
talember is, aki elhatározta, hogy a vádakat 
válasz nélkül hagyó Drenteat feJs'őssegrs vonja. 
Beállított a íőszámvevő lakására, de nem ismer­
tette jövetelének tulajdonképpeni célját, hanem 
előadta, hogy állást szeretne kapni a városnál és 
ehhez a Drentea közbenjárását kéri. A főszám­
vevő megígérte, hogy eljár az érdekében. Dren­
tea vendégét a kapuig kísérte. Amikor bucsuz- 
kodásra került a sor, Pasca, aki tagja a ,, tótul 
pentru tara“ nevű alakulatnak, szigorú hangon 
megkérdezte Drenteat: miért hagyja szó nélkül 
a lap súlyos vádjait. A főszámvevő nem vála­
szolt, hanem sarkonfordult és faképnél hagyta a 
felbőszült fiatalembert, aki a következő pillanat­
ban Drenteara lőtt és elmenkült. Drentea sér­
tetlen maradt. Pascal később a rendőrség letar­
tóztatta és bekísérte az ügyészségre, ahol a vád­
tanács vizsgálati fogságba vetette. Két hónapi 
vizsgálati fogság után, ügyét most tárgyalta a 
törvényszék. Pasca a bíróság előtt a.zt állította,

:v nem revolverből, hanem riasztópisztolyból 
lőtt a főszámvevőre. Az ügyész vádbeszédében 
azt bizonyította, hogy Pasca eg vízben belőtt a 
zsidó templom ajtaján és dr Krausz Mór főrab­
bit a lakásán lelövéssel fenyegette meg. Most 
pedig Drenteat akarta eltenni láb alól. A véde­
lem ezzel szemben kimutatta, hogy Pasca felien 
nincs tárgyi bizonyíték. A bíróság ezek után fel- 
montő ítéletet hozott, amit a vád a ;áblához fe.- 
1 ebhez ott meg

Nyolcvanmillió leles zsákmányra számított 
liian a Budapesten elfogott leizet- 
közi lasszafúré banda

Budapestről jelentik: Keddre virradó éjszaka 
a budapesti keleti pályaudvaron elfogott három­
tagú kasszafuró banda ügyében folytatott nyo­
mozás szenzációs fordulatot vett. Időközben 
ugyanis megérkezett a bécsi rendőrség jelentése, 
mely szerint a három ügynök törvényes útlevél­
lel utazik és valódi nevük az, amelyik a útleve­
lükön szerepel. Az újabb kihallgatáson most 
rendkívül érdekes dolgok derüllek ki, A bandá­
nak volt egy negyedik tagja is, amelyiknek az 
volt a feladata, hogy a kiszemelt vállalatoknál 
munkába álljon, terepszemlét tartson és hely­
színi rajzokat készítsen azokról a helyiségekről, 
amelyekben a vállalatok pénzüket tartják. Ez a 
negyedik társ egy bolgár származású tisztviselő, 
Tudaratiev Ntkolaj, aki legutóbb Cámpu- 
lungban, az ottani bőrgyárban kapott állást. A 
Budapesten elfogott három kasszafurónál talált 
iiratek között megtalálták Tudaratiev több je­
lentését és egy táviratot, mely így szól: „25-én 
délelőtt induljatok. A pályaudvaron leszek. Min­
den előkészítve. Nícolaj"

Megtalálták az iratok között a cámpulungi 
bőrgyár épületének a tervrajzát is. A kihallgatás 
során a kasszafurók elmondották, hogy nyolc­
millió leies zsákmányra volt kilátásuk Cámpu- 
lungban. Az niabb eredményről a budapesti 
rendőrség értesítette a román rendőrhatóságokat 
is és csütörtök délelőtt megérkezett a válasz, 
hogy Tuduratievet a rendőrség betöréses lopás 
előkészítésében való biinrészesség elmén őrizet­
be vette. A három, Budapesten elfogott kassza- 
fúrót a toloncházba szállították és rövidesen ki­
adják Ausztriának. i

Mindenszentre 
gyertyák gyári 
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A vezető svájci folyóiratban, a Schwei­
zerische Rundschau egyik közelebb] 
számában a helvét ifju-konzervativok vezető­
embere Haekhctffer a svájci áll a mész me válsá­
gáról ir.

Abból indul ki, hogy a svájci föderalista 
politika bizonytalanná lett, megítélésében meg­
oszt ódások mutatkoznak, a vezető pártok pe­
dig többé-kevésbbé a véletlenre bízzak politi­
kájukat, Azonfelül pedig a gazdasági válság 
kiéleződése elfordította a figyelmet a politikai 
kérdésekről, melyek mindazonáltal a lényege­
sek maradnak. Ez a tehetetlenség — mondja 
tovább — az ideológiának ez a hiánya nem 
állhat fenn tovább anélkül, hogy következmé­
nyei miatt a jövendő nemzedékek súlyosan ne 
szenvedjenek. Svájc ugyanaz előtt a válaszút 
előtt áll, mint annyi más ország: választania 
kell a nemzeti, vagy a nemzetközi for­
radalom között, más megoldás nincsen. Ámde 
a nemzeti forradalmat számos országban nem 
a jobboldali szélsőségek hajtották végre: ez 
következett be az Egyesült Államokban, Ang­
liában, Portugáliában és Ausztriában. Az utób­
bi két országban a nemzeti forradalom a kato­
likus mozgalmak műve. A svájci katolikusok­
nak tehát — vonja le végső következtetéseit 
Hackhoßfer — tudatossá kell tenniük maguk­
ban alapvető elveiket — a föderalismust és a 
korporátiv tanítást — körül kell irmok a fo­
galmat, ahogyan a demokráciát értelmezik és 
akkor ők lesznek a legalkalmasabbak arra, 
hogy az uj Svájcot megteremtsék.

Figyelemreméltó elmélkedés, annál is in­
kább, mert boldog országból és onnan is kon­
zervatív katolikus oldalról jön. Bár a svájci 
viszonyokról szól, a mai európai lé.iek kap 
hangot benne, mely mindnyájunkban többé- 
kevésbbé közös.

Valóban, a mi Itteni lelki bajainknak és 
társadalmi tehetetlenségeinknek is legfőbb for­
rása uj és eleven közéleti ideológiának hiánya. 
Ezért vagyunk az egész vonalon defenzív visz- 
savonulásbam: a irodalomban éppen úgy, mint 
gazdasági téren, nem kevésbé a politikában és 
a szociális területen. Nekünk is égetően szük­
ségünk volna valami mélységes belső megúju­
lásra, mit nemzeti forradalomnak kellene ne­
vezni, ha ennek a szónak igazi, társadalmi tar­
talmát kétes, rosszhirü kísérletek el nem paza­
rolták volna. A lelkek felforralására, melyből 
mindig uj erők, uj színek és ízek támadnak.

Magyarnak lenni ma egészen mást jelent 
ezen a földön, mint ezelőtt húsz esztendővel. 
A nemzetiségi megjelölés amúgy sem jelentett 
sohasem puszta néprajzi sorszámot a népek 
nagy gyűjteményében: egész program volt műi­
dig benne, mind politikai, mind társadalmi te­
kintetben. Valamikor uralkodó elemet, vezető 
történelmi tényezőt jelentett ez a néprajzi meg­
jelölés, mely ma szegénységet és alárendeltsé­
get takar. Nyilvánvaló, hogy az, ami benne 
nemzeti tartalom és érzelmi valóság, ma egé­
szen másképpen, erősebb és tisztább hangokkal 
kell kifejezni, mint azelőtt, hogy minden ma­
gyar a maga szíve hangjára ismerjen bennük.

Ez az, amit a lelkek felforrásának, a mi 
nemzeti forradalmunknak nevezünk. Ez ma 
mindenütt a nagy probléma, még a boldog és 
megállapodott Svájcban is. Az anyag és a fel­
adat, mely előtt mi állunk, természetesen egé­
szen más, a lényeg azonban itt is. ott is 
ugyanaz. (Skin.)

Egy család — három kórházban. Timisoara. 
Saját tudósi tónk tói. Albulescu Viktor őrmester 
lakásán valamilyen okból kifolyólag felrobbant a 
petroleumégő. Úgy az őrmester, mint a felesége 
és két leánya égési sebeket szenvedett. A mentők 
az őrmestert a katonai kórházba., az asszonyt az 
állami kórházba, a két gyermek Y pedig a gyer­
mekkórházba vitték.

T-m asi -

I V
I



VI. évf., 221. az. — Péntek, 1937. október 29.|s MkcmÍAMK
Időjárás

A bucure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 
szerint a várható időjárás: Enyhe szél, éjjel és 
délelőtt sokfelé köd és ködszitálás. A hegyeken 
«ok napsütés.

November 5-én nyitja meg állandó kiállítá­
sát a cluji Iparkamara. Saját tud. A cluji Ipar­
kamara november 5-én nyitja meg állandó ipari 
kiállítását, amelyen eddig 84 kiállító cég vesz 
reszt, legtöbben a cluji kamara területéről.

Dolgozik az ármegállapitó bizottság Clujon.
Saját tud. A város időközi bizottsága nemrégi­
ben fogott hozza, hogy az ármaximálásokkal a 
minden téren kibirhatatl-anná váló drágulást fo­
lyamatot megfékezze. Legutóbb a tűzifa árakat 
szabályozták, most a legszükségesebb élelmisze­
rekre került a sor, igy maximálták a hús, liszt 
és a vendéglői árakat. Az árszabályozó bizottsáa 

1 kg. elsőrendű marhahús árát (10 százalék 
csonttal) 22—24 leiben, a borjúhúsét (csont nél­
kül) 28—30 leiben, a szopóborjut 32 leiben állapí­
totta meg. A sertésborda kg-ja 38, nyers szalonna 
36. zsír 38—42 lei. A juhhus kilogram,iát 16—18 
leiben határozták meg. A II. rendű marhahús és 
a bárány szabadforgalom tárgyát képezi, de ezek 
is magukon kell viseljék a vágóhídi bélyegzőt. 
Lbztféléknél a 0-ás liszt kg-ja, 11 lei, a 4-es liszt 
10.50, a 6-os liszt ára pedig 9.50-nél magasabb 
nem lehet. A fehér kenyér 9.50, -félbarna 9. a bar­
na 8.50 lei. A vendéglői menük árai a követke­
zők: négyfogásos menü I. osztályú étteremben 28 
lei, ]i. osztályúban 22 lei és harmadrendűben 18 
lei. A menü az étlapon kiemelkedő színnel és 
módon jelölendő meg. A városi tanács a maxi­
mált árak közzétételével egyidejűleg közli az 
idevonatkozó törvény paragrafusait is, amely a 
kihágókat 30 ezer leiig terjedhető pénzbüntetés­
sel és egyhónapi fogházzal sújtja, mig azokat, 
akik közszükségleti cikkeket rejtenek el, ugyan­
csak 30 ezer leiig terjedhető pénzbüntetéssel, va­
lamint 9 havi fogházzal büntetik.

A 7. ARDEALI ÉS BAN ATI NYUGDÍJASOK 
OBSSAGOS KONGRESSZUSA. Cluj. Saját tud.
November első folébon tartják meg Clujon az 
nrdeali és bánáti nyugdíjasok országos kongresz- 
szusokat dr Pop Valér elnöklete mellett. A 
közgyűlés a nyugdíjasok helyzetének javításává! 
log foglalkozni és vita tárgyává teszi majd az 
általános drágulás kérdését is, A kongresszus 
iránt hatalmas érdeklődés nyilvánul meg.

Satumarei hetivásár. Saját tud. A saturnarei 
búza kezd „karriert“ csinálni. Aratás után, mint 
versengésre képtelen árut emlegették, mert a 
szárazság nyomott hagyott a termésen. A búza 
ára alacsonyabb volt a rozsénál. A kereskedők 
akkor hangoztatták, hogy a satumarcmegyei gaz­
dákon csak a kivitelezés megnyitása segíthet, 
mert a minőségileg jobb bánáti búzát külföldre 
szállítják s a belföldi -fogyasztás fedezésére a 
saturnarei búza is meg fog felelni. Ez most be 
is következett. A határok megnyitása után, il­
letve a kivitelezés szabaddátételével a vásárlók 
érdeklődése a saturnarei búzára is kiterjedt. A 
szerdai hetipiacon például a felhozott mennyisé­
ge valósággal szétkapkodták. Az árak ismét 
emelkedtek, ami a gazdak körében örömet, a kö 
zönség soraiban bizonyos aggodalmat keltett. Ki­
alakul* árak a következők: Búza 480—490, rozs 
460- 470. áipa 420—440, napraforgó 450—4o0, zab 
400 lei métermázsánként. Állatárak: Maiba hí­
zott, élősúlyban 15—16, vágómarha sovánv 14“ 
15, sertés első osztályú 22—2.3. másodrendű 20- 
22, juh 14 lei kilogrammonként.

Blmdenszentre olcsó gyertyái a

„CUB A66 cégoé^.
vásároljon, lU kgr. 12 lei. 

Oradea, Str. Avram láncú 10. Tel. 6-40,

Megjeleni a „Rózsaeső“. Dr T o m b o r y Béla 
plébános szerkeszti ezt a mindenképpen értékes 
folyóiratot, amely eddigi célja, Kis Szent Teréz 
iránti tisztelet terjesztése mellett belekapcsoló­
dott a romániai Mária Kongregációk életébe. A 
Mária Kongregáció rovata hézagpótló, mert Ro­
mániában a kongreganistáknak önálló lapjuk 
nem volt. A legutóbbi számból megemlítjük az 
alábbiakat: Mészáros János: Az Ő nyomán (vers.)
— Székely László: Három templom jubileuma.
— Sarka Lajos: Utolsó rendek (vers.) — Ozv. 
Személyi Kálmánná: Könyörülctesség. — Vido- 
sits Gyula: Szükséges-e a Rózsaeső? — Gall! Gé­
za: A spanyol események. — Liturgikus élet. — 
Mária Kongregáció. — Gyermekrovat egészíti ki 
a magas nivóju lapot. Szerkesztősége és kiadó- 
hivatala: Oradea-Josia, Kis Szent Teréz plébánia. 
Előfizetési díj: egész é-re 70 lei. füévre 35 lei. 
Egyes szám ára 6 lei

Az oradeai Kolping futballszakosztályának
vezetősége ezúton kéri fel úgy az első, mint az 
ifjúsági csapatok játékosait, hogy a heti játékos 
értekezleten szíveskedjenek teljes számban meg­
jelenni, mert fontos ügyek kerülnek megbeszé­
lésre, Az értekezletet péntek este a szokásos Idő­
ben az Alexandri-utcai egyesületi székházban 
tartják

Két gazdasági tantolyamot is kell tartani nők 
részére Uiuc$umuleun, akkora az érdeklődés.
Mercurea-Ciuc. Saját tud. Közöltük, hogy az 
E. G. E. üdvös és felette hasznos tevékenységet 
fejt ki a székelylakta vidékeken. Ez év tavaszán 
a giurgiul Lazarea, majd később Sumuieu köz­
ségben rendezett igen sikeres gazdasági tanfolya­
mokat (férfiak részére. E programjának folytatá­
sa mellett, amely télen és kora tavasszal kerül 
megvalósításra, Carta es Plae$ii de jós községek­
ben, arra is gondolt az E. G. E., hogy a nők ré­
szére is kellene tartani háztartási tanfolyamo­
kat, amelyek rendszeres kiképzést nyújtanának 
az egyszerű és finomabb főzés, sertés, baromfi- 
tenyésztés, (fehérnemű szabás és varrás, konyha- 
kertészet, csecsemőgondozás, egészségtan, stb. 
háztartási ágazatokban. Az elhatározást tett kö­
vette és az E. G. E. felkérte dr Hirsch Hugó- 
nét, az ismert kitűnő rendezőt és szervezőt, hogy 
szervezze meg a első ilyen tanfolyamot. Dr 
Hirschnó népszerűségének és ele/en tevékenysé­
gének lehet tulajdonítani, hogy az első tanfo­
lyamra olyan tömegesen jelentkeztek a nők, 
hogy már napok alatt lekeLlett zárni a jelentke­
zéseket és megszervezni egy másik ilyen tanfo­
lyamot. A tanfolyam e hó 20-án kezdődött isten- 
tisztelettel és azóta nagy érdeklődéssel folyik. A 
növendékek egyrésze bennlakást kapott a tan­
folyam színhelyét képező volt vármegyei sumu- 
leui székházban, a szociális nővérek felügyelete 
alatt. A tanfolyam hat hétig tart, utána, nyom­
ban kezdetét veszi a másik, amely az első tan­
folyamról kiszorult növendékeket részesíti az el­
méleti és gyakorlati háztartási ismeretek meg­
szerzésében és gyarapításában. A tanfolyam, mi­
ként irtuk, teljesen ingyenes. Az elhasznált gya­
korlati főzési és élelmi cikkekért, anyagokért 
kell csupán ötszáz leit fizetni, azonban ennek el­
lenében a hallgatók ebédkosztot kapnak.

* Megrögzött székrekedésnél és ennek
dcnléle káros következményeinél a gyomorréi.
csatornát reggelenként felkeléskor egy pohár ter­
mészetes „Ferenc Jdzset“ keserűviz alaposan ki* 
tisztítja, az emésztést és az anyagcserét előmos-, 
ditja, a vérkeringést megélénkíti s kellemes köz­
érzetet és fokozott életkedvet teremt. Kérdezz» 
meg orvosát.

Kávéházakban, vendéglőkben kérte mindenütt 
a „MAGYAR LAPOK"-at

* Segítség iszákosság ellen. Kérjen dijtalani 
felvilágosítást: Dr Odor „Mária“-gyógyszertárá-i 
ban. Carani, jud. Timis-Torontál.

Temetések. P I a n d e r Sándorné születeti 
Csák Mária a. közkórházban meghalt. Temetése 
csütörtökön délután volt a Rulikovszky-temető 
Steinberger kápolnájából. — Lakatos Józsefné 
szül. Kiss Rachel 79 éves korában Saldohagiun 
meghalt. Temetése csütörtökön délután volt a, 
saldobagiui temetőbe. (Caritas.)

Legszebb, legolcsóbb
temetéseket végzi a
„CONCORDIA“ (Erdélyi)

Pályázási hirdetmény
Kántortanitói állást hirdet a beius-i (judj 

Bihor) római katolikus egyházközség. Osztatlan’ 
iskola. Fizetés: havi 2700 lei, kétszobás lakás 
mellékhelyiségekkel, 10 méter fa és körülbelül 
4000 lei stóla. Pályázatok törvényes kellékekkel1 
november 1-ig nyújtandók be a plébánia hiva­
talhoz.

Római Katolikus Egyháztanács.
BEH66

Ufabb gyanúsított!a van
aXenopoí-utcai gyilkosságnak

Elkésett helyszíni szemle
Oradea. Saját tud. A Xenopol-utcai gyilkos­

ság ügyében még mindig nem produkált figye­
lemreméltó:. a rendőri nyomozás. Az a nehéz­
kesség. amely a nyomozást kezdettől fogva jel­
lemezte. végzetesen magánviselte a sikertelenség 
jegyét s most már csak egy szerencsés véletlen 
juttathatja v oil érkézre a vires és kegyetlen gyil­
kosság lenesét.

Az kétségtelenül megállapítható, hegy a kü- 
'őr.célt-tü gyógyszer észsegéd — ak- ott élte a 
maga furcsa életét egy elhagyatott Xenopol-utcai 
ház rideg legény lakásában, kanárimadarak és 
gyakori női látogatók társaságában, szomszédjá­
ban egy gyöngeelméjü emberrel, akit azért foga­
dul!, be, mert félt egyedül lakni - nem volt rab­
lógyilkosság áldozata. Pénzét, értéktárgyait 
hiánytalanul megtalálták, de a rabiógyOkossá­
got egyéb körülmények is kétségtelenül kizár­
ják. Férfi tettes sem követhette el a gyilkossá­
got, hiszen ha férfi tartózkodott volna a szobá­
ban, aki szerelmi féltékenységtől hajtva, Tóth 
Istvánnak valamelyik szerelmi kalandját ment 
számonkérni, akkor a gyógyszerészsegéd, nem 
borotválkozik nyugodtan a tükörelótt, hanem a 
vita. vagy szóváltás hevében, nyilván szembefor­
dul a szamonkérővel. De ezt az esetet még kizár­
ja az a körülmény is, hogy ha egy ilyen elkese­
redett, féltékeny férfivel akadt volna baja Tóth 
Istvánnak, akkor ez a férfi számonkérő m’nden 
bizonnyal nem a Tóth István otiheverő fejszéjé­
vé’ követi el a gyilkosságot, hanem minden es­
hetőségre felkészülve, magával hoz valami gyil­
koló szerszámtól. Az a póz azonban, ahogyan a 
gyógyszerészsegéd az asztal mellett ülve nyugod­
tan borotválkozott és az a körülmény, hogy a 
gyilkosságot egy ott heverő fejszével követte el 
a tettes — mind amellett szól, hogy ezt a gyilkos­
ságot egy a házhoz bejáratos s a helyzettel is­
merős egyén, talán a gyógyszerészsegéd valame­
lyik barátnője követhette el, valószínűleg szerel­
mi féltésből, hisztériás dührohamában, amit egy 
.«zóváltás hevében Tóth István cinikus, vagy 
durva feleletei válthattak ki belőle.

Miután a lehetőségek ilyen szűk térre korlá­
tozódnak, nem lehetett volna nehéz dolga, a rend­
őrségnek.

Tlogv egyebet, azonban ne is említsünk: meg­
lepő s a bűnügyi krónikákban is egyedülálló 
eset. hogy a rendőrség az egyik női gyanúsítot­
tal, Szabó Péternével, akinek gyanús kapcsolatai

voltak a gyógyszerészsegéddel s aki első pilla­
nattól kezdve a rendőrség őrizetében vau — négy 
nappal a gyilkosság elkövetése után, csak szer­
dán mentek ki helyszíni szemlére, amikor Tóth 
István lakását már felsurolták s a bútorokat is 
kipakkoltak belőle, egyik ablakban pedig már 
ott virult a tábla: „Ez a lakás kiadó.“ Ézen a 
nagyon is elkésett helyszíni szemlén vettek ész­
re a rendőrség emberei egy vérfoltos kilincset s 
azt csak most szerelték le és most vitték fel a 
rendőrségre. Eddig is nagy hiba volt már a dak­
tiloszkópiai vizsgálatok elmulasztási, mert ha 
igaz is az, hogy a gyilkos a fejsze nyálét letö­
rölte, valami más nyomot fekótlenú! hagynia 
kellett maga után.

A rendőrség most egyébként egy újabb kom­
binációval Szilágyi Péterné egyik rovott mul tu 
rokonát gyanúsítja a bűntett elkövetésével, aki 
jelenleg ismeretlen helyen tartózkodik s akinek 
felkutatására megtették a szükséges intézkedé­
seket.

Stadler Frida:

VáLÁKI VÁR BIGE
A nő hivatásáról és életcéljáról szó) 
ez a rendkívüli finom könyv 188 olda!. 
Füzve..............................86 lei.
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Szerelnéd — 
ha szeretnének?

A női lelkek kozmetikája ez a min­
dig kedves, tartalmas, lelkes írás. 
Fűzve.............................. 85 lei.

Megrendelhető könyvosztályunknál.
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November 21: AMTE—Unirea-Trícolor, 
Victoria—Kinizsi (I. csop.). Sportul Studentesc 
—Crisana Ri.pensia—Juventus, Drágós Voda 
Gloria (TI. csop.).

___ - ÜL
Q Q
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aVenus—Sportul Studentesc

<3 ^óV2ö Ma

MIHUMirff HIMMi «ar—IW'IIHW. Mill ,i, .ma

Rucurestiből. jelentik: A nemzeti bajnoki 
Bizottság tegnap esti ülésén átváltoztatta a 
nemzeti bajnokság hátralevő fordulóinak sorso­
lását, amely ilyenformán a következőképpen 
alakult:

November 7: Ünirea-Tricolor—Kinizsi, Phö­
nix—Rapid, Victoria—Jiul, GAO—Olimpia (T. 
csop.), Juventus—Gloria, Vulturii—Venus. Ri- 
pensia—Dragos Voda (II. csop.).

November 18: Venus—Drágós Voda (II. 
csoport.).

November 28: Rapid—Jiul, Kinizsi—Olim­
pia, Victoria—Unirea-Tricolor, (I. csop.), Ri­
pen ai a—Venus, Sportul Studentesc—Juventus 
(II. csop.).

Románia és Jngoszlásia 
„másfél“ csapattal vesz részt 

a fii mezőnyben ?
Rómából jelentik: A KK bizottság ülésén 

szóbakerült a román—egyiptomi világbajnoki 
selejtező mérkőzés időpontja is, amely körül 
tudvalevőleg a két ország labdarugó szövetsége 
körül vita támadt. Luchide Octavian. a román 
szövetség főtitkára felhasználta az alkalmat, 
hogy tárgyaljon ez ügyben a magyar Fischer 
Mórral, akit. tudvalevőleg a FIFA a viszály el­
intézésével megbízott,. Valószínű, hogy Fischer 
Mór a román szövetség érvelését, fogadja el, 
vagyis az első találkozó decemberben, a máso­
dik pedig márciusban lesz.

Idekívánkozik annak felemlítése is. hogy 
«7. olaszok miként képzelik el a svájciak visz- 
szalépése folytán tizennégy résztvevőre esős­
ként KK mezőny kiegészítését. Az olasz elkép­
zelés szerint a 15-ik helyért a román és jugo­
szláv második helyezett játszanék selejtező 
mérkőzést, a 16-ik csapatot pedig az alapító ál­
lamok negyedik helyezettjei közül sorsolnák ki. 
Amennyiben ezt a javaslatot a KK közgyűlése 
elfogadja, akkor Románia — hamarosan így is 
ilehet mondani — másfél csapattal indbl Mert 
hiszen második csapata féllábbal akkor máris 
benn van.

A KK bizottsága még a következőket ha­
tározta el: A jövő évtől kezdve, ha harmadik 
mérkőzésre kerülne sor (vagyis, ha az első két 
mérkőzés után egyforma a gólarány), akkor 
csak a döntőben játszák le a harmadik mérkő­
zést. Az első második és harmadik fordulóban 
sorsolással döntik el, hogy melyik csapat megy 
tovább.

December 5: 
(II. csoport).

Fennállásának negyedszázados 
jubileumát ünnepli országrészünk 
egyik legtevékenyebb egyesülete

Cluj. Saját tud. Cluj és egyben országré­
szünk egyik legagilisabb sportegyesülete: a 
KKASE most ünnepli fennállásának negyed- 
százados évfordulóját. Ebből az alkalomból va­
sárnap, október 31-én, délelőtt 10 árakor az 
Iparkamara dísztermében ürmein díszközgyűlés 
lesz, amelynek során leplezik le a klub első 
díszelnökének, Tamási/ Istvánnak arcképét A 
díszközgyűlés után november 6-án és 7-én 
nagyszabású torna ünnepséget rendeznek a Ma­
gyar Színházban az ország legjobb tornászai­
nak részvételével.

A bécsi Vienna a Banatban. Timisoara. Sa­
ját tud. A bécsi Vienna két, napon ét vendég­
szerepel a városban. Vasárnap a Ripensiával, 
hétfőn pedig a Kinizsi csapatával játszik. A bécsi 
csapat a következő játékosokat hozza: Havlicek 
— Rainer, Schmaus — Kaller, Hoffmann, Mahn 
—- Molzer, Pankratz, Fisch er. Pavilly, Laudon.

-

PALMA OkTVIA
TARTÓS TALPPAL 

SIMÁN LÉPKED,KÖNNYEN PUTj

Rosemayer világrekordsorozata. Frankfurt­
ból jelentik: Rosemayer a „rekord-hét“ második 
napján az állórajt-os kilométeren és mérfölden 
188.818, illetve 216.422 óra kilométeres világrekor­
dot állított fel a n y o 1 ebi 1 orn éter es kategóriában. 
Az ötkilométeres repülőrajtnál 404.585 kilométer 
sebességet ért el és ezzel megdöntötte eddigi 
376.350 kilométeres saját világrekordját. Ezen­
kívül az ötliteres kategóriában is újabb hév.orn 
rekordot Állított fel.

Ujra sorsolt a labdarugószövetség, nem
is tartjuk számon hányadszor. 

Megváltoztatták az A) liga hátralevő mérkőzé­
seinek időpontját. Önkéntelenül is felvetődik 
a kérdés: Kinek áll érdekében állandóan sor­
solni, illetve ki nincs megelégedve vele? Nem 
ismerjük az indokot amiért az újabb zavaró 
sorsolásra szükség volt. de. kissé furcsának ta­
láljuk, hogy a Venus és a Sportul Studentesc 
‘■mérkőzést ügyesen sikerült a bajnokság utolsó 
találkozójának kitűzni, amikor már ismeretes 
lesz a helyzet s tudnak egymáson segíteni Ez 
nem vád, hanem, egyszerű megállapítás, mert 
így volt tavaly is. A szövetségnek volna a fel­
adata, hogy az u. n. „dribtik"-nek útját állja, 
illetve azokat megakadályozza. Mégsem teszi s 
ezáltal nem egyszer kényes helyzetbe hozza az 
egyesületeket. Tudott, dolog ugyanis, hogy a 
teljes sorsolást azért ejtik meg az évad elején, 
bogy a klubok ki tudják használni szabad idő­
pontjaikat is és ezekre az időpontokra megfe­
lelő műsorról gondoskodjanak. Mi történik te­
hát ilyenkor, amikor a szövetség — gondol egy 
nagyot és merészet és — újra sorsol. Le kell 
mondani a már lekötött mérkőzést, ami nem­
csak erkölcsi, hanem anyagi kárral is jár. Mit 
törődnek azonban ezzel a szövetségi urak, fő­
leg azok, akiknek érdekei új sorsolást kérnek. 
Zárószóul még egy kérdési: meddig log ez a 
rendszer tartani? ,'A s )

IK
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X ! sorsjáték, 
osztály. HÚZÁSA 
NOVEMBER 15-ér

Véletlen. Az Állami Sorsjáték idején 
vásárolt sorsjegye számának a hasonló­
sága a húzáson egy milliós nyereménnyé'
kihúzott számmal.

A szerencse -t- véletlen, 
éjjglen át milliomos lehet.

A november 15.-iki húzás előtt menten 
kedvenc ; sorsjegyárusához cs vásároljon 
Állami Sorsjáték sorsjegyet,

11 Fi >~roi.f IÍLMT;!t.T-LL Mk
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Á nsmet és spanyol l<ü döftségek részvété é az ünnepen, 
ssclini nagy beszéde esz oSasz birodalomra5, a világ- 

békéről és a német gyarmati követe ésekről
Rómából jelentik: A „Marcia su Roma“ ti 

zenötödik évfordulójának ünnepségei szerdán 
reggel kezdődtek meg. Már a kora. hajnali órák­
ban százezres tömegek hömpölyögtek az utcán 
és megindultak a Foro Mussolini felé, ahol a 
fasizmus eddig leghhatalmasabb seregszemléje 
zajlott le Mussolini előtt. Hogy a tömegek 
közlekedését megkönnyítsék, a Tevere folyón két 
hajóliidat vertek.

Déli fél 12 óra tájban a fasiszta párt vezetői 
ágyú dörgések közepette foglalták el helyüket a 
dísztribünön. Az ünnepség színhelye körül 15 
«zer lobogó leng. A dísztribünön foglalnak helyet. 
& német küldöttség tagjai is, majd a spanyol 
■küldöttség, mely legnagyobbrészt súlyosan rok­
kant spanyol tisztekből áll. Köröskörül az óriási 
.tribünön százezer ember foglal helyet. Mussolini 
érkezését kétezer kürtös harsonája jelzi. Tom 
tolva ünnepli a tömeg a Dúcét, akit Starace. 
ia fasiszta párt főtitkára üdvözöl a következő 
eza vakkal:

— Kétmilliókétszázezer főből álló fasiszta 
párt üdvözöl ma a Marcia su Roma tizenötödik 
(évfordulója alkalmából. Az egységes Olaszország 
fiatalsága áll mögötted és 55 millió olasz üd­
vözöl.

A DUCE BESZÉL.
Ezután Mussolini emelkedett szólásra és 

"többek között a következőket mondotta:
— Baj társak! Tizenöt év múlt el azóta, mióta 

ia fasiszta kormányzás történelmi nevezetességű 
ténnyel uralomra jutott és elsöpörte a parlamen- 
tárizmust, mely már nem volt alkalmas arra, 
hogy az uj idők szellemében működjék. Az olasz 
nép lelke egybeforrott a fasizmus gondolatával. 
Tegyünk visszapillantást erre a tizenöt évre, 
mely a fasiszta forradalom világraszóló eredmé­
nyeinek sorozata. Ezek között leghatalmasabb 
alkotás az olasz impérium megalapítása. Őszinte 
köszönetét kell mondanom ez alkalomból a né­
met nép vezérének és kancellárjának, hogy el­
küldte erre az ünnepségre képviselőit.

A tömeg, mely minduntalan kitörő tetszés­
nyilvánításokkal szakította meg Mussolini be­
szédét, a Dúcénak erre a mondatára szűnni nem 
akaró éljenzésbe tört ki. A jelenlevők a német 
küldöttség minden egyes tagját hosszasan élje­
nezték.

— A német nemzet kiküldötteinek jelenléte 
— folytatta beszédét Mussolini — emlékeze­
tembe idézi azokat a felejthetetlen napokat, 
amelyeket Németországban töltöttem. Bajtársak! 
Veletek érez az egész olasz nép. Az olasz nép 
milliói mindenkor készen állnak.

A tömeg erre egyemberként kiáltotta a Duce 
felé: Készen vagyunk 1

— A múlt napokban — folytatta a Duce — 
egyes idegen államok úgynevezett közvéleménye 
igyekezett nevetségessé tenni az olasz pénzügyi 
rendszabályokat. Ezek a rendszabályok nem ha­
sonlítanak a más államokban életbe léptetett 
rendszabályokhoz, mert a fasiszta államban a 
tőke az állam rendelkezésére áll, mig másutt az 
állam a tőkét szolgálja. Bajtársak! A fasizmus­
nak egyetlen jelszava: a béke. Ezzel a jelszóval 
a korrupciós demokrata államok visszaéltek. 
Ahhoz, hogy a béke áldásait elérhessük, el kel­
lett távolítani Európából a bolsevizmust. Feltét­
lenül felülvizsgálás alá kell venni a békeszerző­
dések egyes záradékait. Szükséges, hogy egy 
nagy népnek, mint Németország, biztosítsák 
Afi ika földjén is azt a helyet, melyet egyszer 
már elfoglalt és amely őt ma. is megilleti. 
(Szűnni nem akaró éljenzés). Feltétlenül szüksé­
ges az is, hogy Olaszországot békében hagyják, 
ne zavarják világbékét szolgáló munkájában.

A BOLGÁR KIRÁLYI PÁR 
OLASZORSZÁGBAN.

Hóméból jelentik: A bolgár királyi pár 
Postumián át Gradoba érkezett. Itt várta őket 
az olasz királyi pár. akikkel együtt a San Ros- 
sore kastélyba hajtattak.

A kisantaní tárgyalásai 
Magyarországgal ~

r ^ ! A «M •, I # I. * ■ I aA csehszlovák külügyminisztérium lapja részletes ismertetés! hoz
a tárgyalások kilátásairól

/ rugóból jelentik: Az itt megjelenő „Mit- 
M-Europüische Fernschreiben“, mely tudva­
lévőén a Hradzsin szócsöve a külföld felé és 

‘közel áll a külügyminisztériumhoz, „Magyar- 
ország és a kisantaní" cimü cikkében tömören 
jvázedja az utódállamok és a magyar kormány 
jkozötti helyzetet. A lap megállapítja, hogy a 
közeledés valóban megtörtént, de azt román 
a-eszrol még ellenzik. Leszögezi, hogy Magyar- 
ország katonai egyenjogúsága nem is vitatható 
ínar cs azért tanúsít a kisantant megértést 
(ebben a kérdésben, mert kezdettől fogva tisz- 
ftaban volt azzal, hogy a trianoni katonai ren- 

olkezesek esetleges egyoldalú megszüntetése 
dyan feszültséget idézne elő, mely ellentétben 

fillna a dunai államok együttműködési tervé- 
el. Az egyenjogúsági kérdésen túl Magyaror- 

jszag a határain kivül élő kisebbségei helyzeté­
vel kapcsolatban is nyilatkozatot kíván a kis-

antanttól. A cseh kőnyomatos ennek lehetősé­
gét nem találja kizártnak, azonban megjegyzi, 
hogy a szóbanforgó nyilatkozat megtételéhez 
egyedül csak román oldalról kívánnak megfon­
tolást. Bucurestiben ugyanis kérdésesnek talál­
ják, hogy „vájjon leadhat-e Románia egy 
olyan, időben meg nem határolt, tehát állan­
dóan érvényes kisebbségi nyilatkozatot, mely­
nek következtében a jövőben saját politikai 
cselekvési szabadsága mégis csak bizonyos 
megkötöttséget szenved.“ A kőnyomatos han­
goztatja. hogy az akadályok ellenére is meg­
valósítható a közeledés, melynek sikere az 
európai béke valamennyi barátjának csak örö­
met szerezhet és ezzel együtt megadná azt a 
lélektani feltételt is, amelyen kersztül a dunai 
államok gazdasági együttműködése megvalósít­
ható lenne.
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Apróhirdetések dija szavanként 3 lei, vastagabb 
betűvel 6 lel. Legkisebb apróhirdetés ára 30 Lel,
(Az áll ás Ikeresőknek 33 százalék kedvezmény.)

Cím a kiadóban 10 lei.

£ú&Ss
Különbejáralu

hutorzot.t szoba novem­
ber 1-re kiadó Oradea, 
Str. N. Zsiga No. 27.

Kiadó
a Wiléon-uteában for­
galmas saroküzlet mel­
lékhelyiséggel, vendég­
lőnek, borbélynak, fű­
szeresnek vagy hentes­
nek. Cim: Popovics 

3 iroda, Oradea, Strada 
Episcopul Radu 2. sz.
K.apualatti bejárattal

utcai butorzott szoba 
kiadó. Oradea. Strada 
Nieolae Zsiga No. 7.

Kerivárosban
2 szobás modern ma­
gánház november 1-re 
kiadó. Oradea, Strdaa 
Cantacuzino 00. Érte­
kezni: Telefon 802. sz. 
Dallos.

Utcai háromszobás
lakás mellékhelyiség­
go!. november 1-re ki­
adó. — Utcai bútoro­
zott szoba azonnalra 
kiadó. Oradea. Pareu! 
Farmen Svlva R szám.

Kiadó
december 1-re 2 szobás 
mellékhelyiségekből ál­
ló úri lakás. Oradea. 
Str. Moldova 22.

Kiadó
1 szobás, szép utcai la­
kás november 1-re. — 
Oradea." Str. Jón Ghica 
17-a. szám

2 szobás
elöszobas utcai lakás 
kiadó november 1-re. 
Oradea, Str. Bratianu 
No. 52

Különbejáralu
csinosan bútorozott 
szoba, fürdoszobahasz- 
nálatta.l, esetleg teljes 
ellátással kiadó. Ora­
dea, Str. I. C. Bratianu 
No. 56.

Aíkúfatotsmt
Fűszer,

csemege és kirakatren­
dező ügyes, fiatal ke­
reskedősegédet felvesz 
a Népszövetségi Irnw 
gya, Oradea, Reg, Fer- 
dinnnd-uti üzlete.

Adás-vétei
1 liter

gyógy vörösbor 16 lei. 
Joó Lajos fűszerüzleté­
ben, Oradea, Strada 
Tache Jonescu 24. sz.
Eladó húsipari gépek,
sonkaszeletelő gép, sza­
lámihúsvágó — hatélü 
r inga késsel, rakott tö­
kével. Barátky, Oradea, 
Str. Fabricelor 31. sz. 
— Ugyanott kiszolgáló 
hentessegéd felvétetik.

Petöfi-ulca 10, szám
alatti lakóház, szabad­
kézből eladó. Érdeklőd­
ni: Ponn-ír János, Zlat­
na, jud. Álba

Fajgyümölcsfák,
díszcserjék, alakbuk- 
szusok és fenyők kap­
hatók Széles faiskola, 
Oradea, Str. Hasdeu 5.

Eladó
olcsón, szabad kézből 
egy szép, lapos dupla- 
fedelü féi'fi aranyóra. 
Közelebbi megtudható 
a kiadóhivatalban.

Egy kripta
a nagy temetőben eladó. 
Cim: Oradea, Milánó- 
utca 4. szám.

November 1-re kiadó
egyszoba konyhás la­
kás, Oradea, Strada 
Alexandru 13. szám.

Háromszoba
előszoba fürdőszobás 
lakás november 1-re 

' ,!'■:■■ strada
Mire! Vlaieu 31 -a.

Elveszett
Besenyei István névre 
szóló motorbiciklihaj- 
tási engedély. Megta­
láló 200 lei jutalom el­
lenében Oradea, Strada 
Rosiorilnr 15-a szám 
alatt adja át.

Egy különbejáralu
butorzott szoba novem­
ber 1-től kiadó. Oradea 
Str. dr loan Ciordas 38

Nilgesz-telepen
sürgősen eladó 12x23 
méter telek olcsó áron. 
Érdeklődni: Oradea,
Str. Trifoi 6. sz. (Nagy­
állomáshoz közel.)

Használt
monopol romit megvé­
telre keresek. Oradea, 
Papp. Sír. Regele Ca­
rol 19. szám.

Eladó:
vaskályha, ócska abla­
kok, ajtók, férfi bőrka­
bát, női costiim, kabát, 
begonia. Ugyanott bú­
torozott szoba kiadó. 
Oradea, Bratianu-u. 61.

Sir! ampák,
üvegburák eladók. Ora­
dea, Bul. Regele Ferdi­
nand 13., az udvarban 
jobbra.

Jókarban
levő vaskályha eladó. 
Oradea, Str. Bratianu 
27. szám.

Jókarban lévő
komplett hálószoba, ké­
pek, agy ta karó, elköl­
tözés miatt eladók. — 
Oradea. Str. Nie. Zsiga 
52, szám.

Gégváltozás, Az „Őrszem“ könyv- és kegy- 
targykereskedés, Oradea, tisztelettel értesiti nb. 
vevőközönségét, hogy cégét „Eclesia“ könyv- és 
kpgy tárgy kereskedésre változtatta.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépér 
Oradea. Str. Regele Carol IL No. I


